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SYMBOLES UTILISES DANS LES TEXTES 

( 1 

AU&U. 

AR 

AV 

BL 

BK 

Break 

BV 

bvh 

bvm 

Ch 

co 

Comm 

cr 

CONF. 

D 

DAD 

DAG 

da 

dna 

Montage special pour pays indiqu& par 
lettres de nationalit 

Exemple : (CH) = SUISSE 

Version Ambulance 

Arri&re 

Avant 

Carrosseries BERLINE, toutes versions 

Carrosseries BREAK, toutes versions 

Version Break 

Boite de vitesses 

Bohe de vitesses hydraulique 

Boite de vitesses m6canique 

Chauffage 

Contact (rondelle sp6ciale) 

Version Commerciale 

Crant6e (rondelle spdciale) 

Habillage int&ieur << CONFORT )) 

C8t6 droit 

Direction a Droite 

Direction g Gauche 

Direction assistee 

Direction non assist6e 

d.e.o. 

e 

entr. 

ext. 

F 

Fami. 

G 

H 

h 

PW 

inf. 

int. 

L 

1 

LUXE 

M 

N.F.P. 

PA. 

P.O. 

R.m.p. 

R.p. 

Demander en outre 

Epaisseur 

Entraxes 

Extdrieur 

Longueur de hletage 

Version Familiale 

C&C gauche 

Hexagonal 

Hauteur 

Injection Clectronique 

Inf&ieur 

Interieur 

Longueur 

Largeur 

Habillage interieur ordinaire 

Filetage I.S.O. 

Ne fournissons phrs 

Pallas 

Equipement antipoussiere 

Remplace mod&le p&&dent 

Remplace par 

- III - 

Sauf 

sup. 

TA. 

T.F. 

T.F.B. 

TH 

T.R. 

T.T. 

V 

W 

(XT) 

0 

? 

lo 

20 

I-, 

--H 

Except6 

sup&ieur 

Taraudeuse 

T6te frais6e 

T&e frais6e bombt?e 

T6te hexagonale 

T6te ronde 

Tous Types 

Volt 

Watt 

Montage EXPORT 

DiamBtre, al&age ou filetage 

Nombre d’exemplaires variable darts lc 
montage 

Ire Possibilit6 

2e PossibiIit6 

Depuis 

Jusque 



ZElCHENERKLliRUNG 

( ) 

AL&l. 

AR 

AV 

BL 

BK 

Break 

BV 

bvh 

bvm 

Ch 

co 

comm 

Cr 

CONF. 

D 

DAD 

DAG 

da 

dna 

Spezialmontage fti L%.rder gekennzeichnet 
durch Nationalit&zeichen 

Beispielsweise : m = SCHWEIZ 

Modell Ambulance 

Hinten 

Vom 

LIMOUSINEN, alle Modelle 

BREAK-Karosserien, alle Modelle 

Modell Break 

Getriebe 

Getriebe (Hydraulische Schaltung) 

Getriebe (Mechanische Schaltung) 

Heizung 

Kontakt (auf konvexer Flache geriffelt) 

Modell Commerciale 

Verzahnt 

Innere Ausriistung << KOMFORT z 

Rechte Seite 

Rechtslenkung 

Linkslenkung 

Hydraulische Lenkung 

Mechanische Lenktmg 

d.e.o. 

e 

entr. 

ext. 

F 

Fami. 

G 

H 

h 

(W 

inf. 

int. 

L 

I 

LUXE 

M 

N.F.P. 

PA. 

P.O. 

R.m.p. 

R.p. 

Dazu 

Stgrke 

Achsabstand 

Aussenseite 

Gewinde 

Modell Familiale 

Linke Seite 

Sechskant 

H6he 

Elektronische Einspritzung 

Unten 

Innen 

L%nge 

Breite 

Einfache Innenausriistung 

I.S.O.-Gewinde 

Nicht mehr lieferbar 

Pallas 

Ausriistung mit Staubschutz 

Ersetzt die fi-iiheren Ausfhgen 

Ersetzt durch 

- IV - 

Sauf 

sup. 

TA. 

T.F. 

T.F.B. 

TH 

T.R. 

T.T. 

V 

W 

(XT) 

0 

? 

10 

20 

w 

u 

Mit Ausnahme 

Oben 

Blechschraube 

Fr%skopf 

Gewiilbter Frlskopf 

Sechskantkopf 

Rundkopf 

Alle Typen 

Volt 

Watt 

Montage EXPORT 

Durchmesser, Bohrung oder Gewinde 

Stiickzahl nach Bedarf 

1. Ausfiihrung 

2. Ausfiihrung 

Ab 

Bis 



SYMBOLS USED IN THE TEXT 

( 1 

Ambu. 

AR 

AV 

BL 

BK 

Break 

BV 

bvh 

bvm 

Ch 

co 

Comm. 

Cr 

CONF. 

D 

DAD 

D&G 

da 

dna 

Special fitting for countries indicated by 
the letters of nationality 

Example : a = SWITZERLAND 

Ambulance model 

Rear 

Front 

SALOONS, all models 

Estate cars, all models 

Break model 

Gearbox 

Gearbox hydraulic control 

Gearbox manual control 

Heating 

Contact (special washer) 

Commercial model 

Shakeproof (washer) 

Inside fitting, e COMFORT x 

Right hand side 

Right hand steering 

Left hand steering 

Power steering 

Manual steering 

d.e.o. 

e 

entr. 

ext. 

F 

Fami. 

G 

H 

h 

w 

inf. 

int. 

L 

1 

LUXE 

M 

N.F.P. 

PA 

P.O. 

R.m.p. 

R.p. 

Order in addition 

Thickness 

Distance between centres 

External 

Length of threading 

Familial model 

Left hand side 

Hexagonal 

Height 

Electronic injection 

Lower 

Internal 

Length 

Width 

Inside fitting, << PLAIN n 

I.S.O. thread 

No longer supplied 

Pallas specification 

Special fitting, dust-proof 

Replaces preceding models 

Superseded by 

-v- 

Sauf 

sup. 

TA. 

T.F. 

T.F.B. 

TH 

T.R. 

T.T. 

V 

W 

(XT) 

0 

? 

lo 

20 

w 

-w 

Except 

Upper 

Thread cutter screw 

Countersunk head 

Rounded countersunk head 

Hexagonal head 

Round head 

All types 

Volt 

Watt 

EXPORT fitting 

Diameter, bore or thread 

As necessary 

1st Possibility 

2nd Possibility 

Since 

Until 



LEYENDA DE LOS SIMBOLOS 

( 1 

Ambu. 

AR 

AV 

BL 

BK 

Break 

BV 

bvh 

bvm 

Ch 

co 

Comm. 

Cr 

CONF. 

D 

DBD 

D$G 

da 

dna 

Montaje especial para paises indicados por 
letras de nacionalidad. 

Ejemplo : (CH) = SUIZA 

Versi& : Ambulancia 

Atras 

Delante 

BERLINA, todas versiones 

Carrocerias BREAK, todas versiones 

VersiBn : Break 

Caja de velocidades 

Caja de velocidades z hidraulica 1) 

Caja de velocidades Q( mecanica z 

Calefacci6n 

Contact0 (estrias sobre lado convexo) 

Versii3n : Comercial 

Dentado 

Equip0 interior << CONFORT z 

Lado derecho 

Direccidn a derecha 

Direction a izquierda 

Direction asistida 

Direcciibn non asistide 

d.e.o. 

e 

entr. 

ext. 

F 

Fami. 

G 

H 

h 

w 

id. 

int. 

L 

1 

LUXE 

M 

N.F.P. 

PA. 

P.O. 

R.m.p. 

R.p. 

Pedir ademas 

Espesor 

Entre ejes 

Lado exterior 

Enroscamiento 

Version : Familial 

Lado izquierdo 

Hexagonal 

Altura 

InjecciBn electr6nica 

Inferior 

Interior 

Longitud 

Anchura 

Equip0 interior sencillo 

Rosca I.S.O. 

No fabricamos mas 

Pallas 

Equip0 contra el polvo 

Reemplaza 10s modelos precedentes 

Reemplazado por 

- IV - 

Sauf 

sup. 

TA. 

T.F. 

T.F.B. 

TH 

T.R. 

T.T. 

V 

W 

(XT) 

0 

? 

lo 

20 

I-- 

u 

Except0 

Superior 

Terrajante 

Cabeza avellanada 

Cabeza avellanada bombeada 

Cabeza exagonal 

Cabeza redonda 

Todos tipos 

Voltio 

Vatio 

Montaje EXPORT 

Diametro, alisadura o rosca 

Segun necesidadee 

la Posibilidad 

2” Posibilidad 

Desde 

Hasta 



PROSPETTO DEI SIMBOLI 

( 1 

Ambu. 
AR 

AV 

BL 

BK 

Break 

BV 

bvh 

bvm 

Ch 

co 

comm. 

Cr 

CONF. 

D 

D&D 

DBG 

da 

dna 

Montaggio speciale per paesi indicati con le 
lettere di nazionalitl 

Esempio : CCH) = SVIZZERA 

Versione : Ambulance 

Posteriore 

Auteriore 

BERLINA, tute versioni 

Carrozzerie BREAK, tute versioni 

Versione : Break 

(S.C.) scatola camhio 

Scatola cambio c idraulica >a 

Scatola cambio o mecca&a n 

Riscaldamento 

Contatto (striato sulla faccia convessa) 

Versione : Commerciale 

Dentado 

Equipaggiamento interno z CONFORT z 

Lato destro 

Guida a destra 

Guida a sinistra 

Sterzo assistito 

Sterzo non assistito 

d.e.o. 

e 

entr. 

ext. 

F 

Fami. 

G 

H 

h 

tw 

inf. 

int. 

L 

1 

LUXE 

M 

N.F.P. 

PA. 

P.O. 

R.m.p. 

R.p. 

Richiedere inoltre 

Spessore 

Interasse 

Esterno 

Filettatura 

Versione : Familiale 

Lato sinistro 

Esagonale 

Altezza 

Iniezione elettronica 

Xnferiore 

Intern0 

Lunghezza 

Larghezza 

Equipaggiamento interno ordiuario 

Filettatura I.S.O. 

Non piu fornito 

Pallas 

Equipaggiamento contra la polvere 

Sostituisce i modelli precedenti 

Sostituito da 

- VII - 

Sauf 

sup. 

TA. 

T.F. 

T.F.B. 

TH 

T.R. 

T.T. 

V 

W 

w-7 

0 

? 

10 

20 

t-w 

* 

salvo 

Superiore 

Filettante 

Testa svasata 

Testa svasata tonda 

Testa esagonale 

Testa tonda 

Tutti i tipi 

VoIt 

Watt 

Montaggio ESPORT 

Diametro, alesaggio o filettatura 

Second0 richiesta 

1” Possihilita 

2” Possil?ilit~ 

Da 

Fiuo 6 
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392-395 
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SEITEN- 
NUMMER 
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SEITEN- 
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. ..*....................... 

SEITEN- 
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6 
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DX 511-132 A 
DX 511-133 A 
DX 511-134 A 

497-526 
572 B 575 
- - 

565 ia 571 

- 

DX 242-280 A 
DX 251-1 
DX 251-2 
DX 251-4 A 

743 

DX 251-75 580 
DX 251-75 A 426 

571 

572 i 575 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 

., ._, .._. . ..- . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . .._....__.._._.._.._.......- . . . . . . -.-...I . . . . . 

- XXIV - 



I N D E X (wife) 

NUMEROS ire PAGE DU CHAPITRE 

DX 511-135 A 
DX 511-136 A 
DX 511-136 B 
DX 511-137 A 
DX 511-138 A 
DX 511-138 B 
DV 511-146 A 
DX 511-146 A 
DV 511-147 A 
DX 511-147 A 
DX 511-148 A 
DX 511-149 A 
DX 511-150 A 
DX 511-151 A 
DX 511-152 A 

DJF 511-201 A 
DJF 511-202 A 
DX 511-236 A 
DX 511-237 A 
DX 511-239 A 
DX 511-240 A 
DX 511-241 A 
DX 511-242 A 
DX 511-243 A 
DX 511-244 A 
DX 511-245 A 
DX 511-249 A 
DX 511-250 A 
DX 511-251 A 
DX 511-252 A 
DX 511-253 A 
DX 511-254 A 
DX 511-255 A 
DX 511-256 A 
DX 511-257 A 
DX 511-260 A 
DX 511-261 A 
DX 511-264 A 
DX 511-275 A 
DX 511-285 A 
DX 511-286 A 
DX 511-299 A 

D 521-96 
DS 521-96 B 

D 521-97 
DX 521-201 A 
DX 521-203 A 
DX 521-205 A 
DX 521-214 A 

_.,... .,..._.” .,.... . . . . . . . 
- ..,. .., .,.,.. 

_. ._. .._ ,_ ___ ,,_... .,.... 
572 B 575 
565 1 571 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 

572 ?a 575 
- - 

571 
- 

572 B 575 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 

565 B 571 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 

571 

- 
572 it 575 

571 
632-639 

474 
620 
474 

- 
478 

._. .__ .., __,. ,_ ,, _, 

NUMEROS 1’0 PAGE DU CHAPITRE NUMEROS l’e PAGE DU CHAPITRE 

 ̂ ..,... 
. . . . .,.... 

DX 521-215 A 
DX 521-221 A 
DX 521-222 A 
DX 521-225 A 
DX 521-228 A 
DX 521-244 A 
DX 521-245 A 
DX 521-246 A 
DX 521-247 A 
DX 521-248 A 
DX 521-249 A 
DX 521-250 A 
DX 521-260 A 
DX 521-261 A 
DX 521-293 A 

D 522-6 
D 522-7 A 

DX 522-8 
DM 522-12 
DS 522-12 

DX 522-40 
DX 522-210 A 
DX 522-211 A 
DX 522-212 A 
DX 522-213 A 
DX 522-214 A 
DX 522-215 A 
DJ 522-216 A 

DX 522-216 A 
DX 522-217 A 
DX 522-218 A 
DX 522-221 A 
DX 522-222 A 
DX 522-224 A 
DX 522-233 A 
DX 522-263 A 
DX 523-6 B 
DM 523-99 
DM 523-99 A 
DX 523-99 
DX 525-82 
DV 525-101 A 
DX 525-105 A 
DX 525-111 A 
DX 525-197 A 
DS 531-1 I 
DS 531-60 
DS 531-75 A 

DX 531-91 
.,..............,......... 

. . . . . . . . . . ......,.. 

- 

- 

- 
- 
- 

478 
534-542-546 

478 

- 

- 
- 

485 
478 
485 

458>78 
478 

530 
572 B 575 
- - 
- - 
- - 

478 

- 

486 

. ..___ _.. _ ., .._._. 
. . . . . . . . . . .._......__............ ..,,...., . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..__. 

DX 531-288 A 
DV 531-297 A 
DX 531-297 A 
DM 535-89 
DX 541-2 
DJ 541.4 A 
DJ 541-4 B 
DJ 541-4 D 
DJ 541-4 E 
DL 541-4 A 
DL 541-4 B 
DX 541-4 N 
DX 541-4 W 
DX 541-4 X 
DX 541-5 
DX 541-5 A 
DX 541-6 
DX 541-6 A 
DL 541-13 
DL 541-13 A 
DX 541-13 
DX 541-13 B 
DX 541-13 C 
DX 541-19 B 
DX 541-24 
DX 541-24 A 
DX 541-25 
DX 541-25 A 
DX 541-26 
DX 541-27 
DX 541-28 
DX 541-29 
DX 541-30 
DX 541-31 
DX 541-31 A 
DX 541-32 
DX 541-33 B 
DX 541-34 C 
DX 541-34 D 
DV 541-42 
DX 541-43 
DX 541-45 A 
DX 541-45 B 
DX 541-45 C 
DX 541-45 D 
DX 541-46 A 
DX 541-47 
DX 541-49 
DX 541-51 A 

486 

no 
506 

501 
501-510 

510-517 
517 

no 
517 

510-517 
- - 
- 

517 - 
526 
510 

525 
526 
521 
525 

~- 
NUMEROS 

DX 541-55 A 
DX 541-55 B 
DX 541-57 
DX 541-59 
DX 541-61 
DX 541-62 A 
DX 541-63 A 
DX 541-64 B 
DX 541-69 
DX 541-70 
DX 541-71 
DX 541-73 
DX 541-74 A 
DX 541-78 
DX 541-79 A 
DX 541-86 
DX 541-86 A 
DX 542-90 A 
DX 541-91 
DX 541-95 
DX 541-102 
DX 541-103 
DX 541-103 A 
DX 541-104 B 
DX 541-104 C 
DX 541-105 
DX 541-108 
DX 541-112 
DX 541-114 
DX 541-116 
DX 541-118 
DX 541-119 
DX 541-121 
DX 541-122 
DX 541-123 B 
DX 541-123 C 
DX 541-124 B 
DX 541-124 C 
DX 541-128 
DX 541-129 
DX 541-130 
DX 541-131 
DX 541-132 
DX 541-133 
DX 541-135 
DV 541-136 
DV 541-136 A 
DX 541-138 
DX 541-139 

l’e PAGE DU CHAPITRE 

_. 
525 

526 
525 

526 

525 
526 
525 

521-525 
521 
526 

510-517 
526 
521 
517 

521 
526 

521-525-529 
525 

521 

no 

521 
- 

n7 
521 

n7 

., ._. 

....... 

...... 

.............. 

.......... 

- xxv - 



NUM&ROS 1’8 PAGE DU CHAPITRE NUMkROS Ire PAGE DU CHAPITRE 

DX 541-140 
DX 541-140 A 
DX 541-141 
DX 541-142 B 
DX 541.142 C 
DX 541-143 A 
DX 541-144 
DX 541-145 
DX 541-148 
DX 541-149 
DX 541-153 
DX 541-154 
DX 541-154 A 
DX 541-158 
DX 541-159 
DX 541-160 
DX 541-161 
DX 541-163 
DX 541-164 
DX 541-165 
DX 541-167 
DX 541-169 
DX 541-172 
DX 541-175 
DX 541-204 A 
DX 541-260 A 
DF 542-01 
DF 542-01 A 
DF 542-01 B 
DF 542-01 C 
DX 542-02 
DX 542-02 A 
DF 542-03 A 
DX 542-03 
DX 544-02 E 
DX 544-02 G 
DS 544-07 C 

DX 544-07 E 
DS 544-08 
DF 544-09 
DF 544-09 A 
DF 544-09 B 
DF 544-09 C 
DF 544-3 B 
DX 544-4 
DX 544-4 B 
DS 544-14 
DS 544-23 
DF 544-93 A 

,. _.__._ ___ . _...__ ._. ._. . .._._._. 
517 
510 
529 
- 

526 
529 

no 

n7 
510-517 

510 
506 
525 
557 

- 

534-546 
546 
557 

534-546 
534 

534-561 
542-561 
534-546 

534-542-546-557-561 
557 

553-557 
534 

534-561 
542-561 

534 
553 

.., ,... . 

DJF 544-108 A 
DX 544-114 A 
DX 544-115 A 

DJF 544-117 A 
DX 544-117 A 
DF 544-123A 
DX 544-123 A 
DX 544-124 A 
DX 544-127 A 
DX 544-128 A 
DX 544-129 A 
DX 544-130 A 

DJF 544143 A 
DJF 544-144 A 
DJF 544-145 A 
DJF 544-146 A 
DJF 544-147 A 
DJF 544-148 A 

DF 544-149 A 
DJF 544-149 A 
DJF 544-150 A 

DF 544-151 A 
DJF 544-151 A 
DJF 544-152 A 
DJF 544-153 A 
DJF 544-160 A 
DJF 544-161 A 
DX 544-164 A 

DJF 544-166 A 
DJF 544-167 A 
D JF 544-168 A 
DJF 544-169 A 
DJF 544-170 A 
DJF 544-171 A 
DX 544-172 A 

DJF 544-183 A 
DX 544-183 A 
DX 544-185 A 
DX 544-186 A 
DS 545-03 A 
DF 545-2 C 
DF 545-2 D 
DS 545-3 
DS 545-4 A 
DS 545-4 B 
DS 545-9 
DS 545-10 
DF 545-20 
DS 545-79 

I N D E X (suit&) 

_ , , , _ . , , _ . . . . _ _ . . . . . . _ . . . . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  ̂ ”  .  .  .  .  .  .  . . - .  

553 
534-546 

- 553 - 
534 
557 

534-561 
- - 

553 

534-561 
553 

534-546 
- - 

534-542-546 
- - - 

530 

NUMBROS lr’ PAGE DU CHAPITRE NUMl?ROS 

DS 545-84 
DS 545-87 A 

DX 545-112 A 
DX 545-113 A 
DX 545-114 A 
DX 545-116 A 
DX 545-118 A 
DX 545-119 A 
DX 551-2 A 
DX 551-3 A 
DX 551-3 D 
DW 551-92 
DW 551-92 A 
DW 551-92 B 
DX 551-95 
DX 551-103 A 
DX 551-104 A 
DX 551-105 A 
DX 551-108 A 
DX 551-109 A 
DX 554-01 M 
DX 554-01 N 
DX 554-01 T 
DX 554-01 U 
DX 554-01 V 
DX 554-01 W 
DX 554-01 X 
DX 554-01 Y 
DX 554-01 Z 
DX 554-03 
DX 554-l C 
DX 554-l D 
DX 554-l E 
DX 554-l I 
DX 554-l J 
DX 554-l K 
DS 554-83 B 
DS 554-86 

D 554-90 
D 554-91 

DX 554-96 
DS 554-97 
DS 554-97 A 
DS 554-97 D 
DS 554-97 E 
DS 561-01 E 

DX 561-04 
DS 561-68 B 

DX 564-020 
.,..,._ ._......_._. . . . 

-xxVI- 

......- . . . . . . - . . . ..__.___._._.____......______^” ._.__..__.. 

. . . . -...--............-. ~~....~.....__.__....___._._._.. 
534-542-546 
- - - 

478 
489-490 

530 

736 
644 

736 

644 
736 
644 

737 

737-814-849 
- - - 

494 
493 

497 
. . . . .._........ ._. _ _.....,..... - 

. . . ..__._.._........ “..” ,.....” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .._ 

. _ _._._._._._.__I.......__I__. 

DX 564-5 B 
DX 564-9 A 
DM 564-46 
DX 564-55 A 
DX 564-55 C 
DM 564-78 

D 564-80 
DM 564-80 
DM 564-85 
DM 56487 
DX 564-103 C 
DX 564-103 D 
DX 564-104 A 
DX 564-209 A 
DX 564-212 A 
DX 564-261 A 
DX 564-262 A 
DX 564-265 A 
DX 564-266 A 
DX 564-268 A 
DX 564-284 A 
DX 564-289 A 
DX 564-290 A 
DX 565-04 
DS 565-4 
DS 565-7 B 
DS 565-10 I 
DX 565-10 
DS 565-12 A 
DS 565-12 B 

DX 565-12 
DX 565-19 A 
DX 565-20 B 
DS 565-49 

DX 565-57 A 
DS 565-94 A 
DS 565-96 A 

DX 565-100 A 
DX 565-210 A 
DX 571-75 B 
DX 571-78 A 
DX 571-80 A 
DX 571-93 
DM 571-98 
DX 571-148 A 
DX 571-149 A 
DX 571-193 A 
DX 575-010 V 
DX 575-010 W 

Ire PAGE DU CHAPITRE 

- . . . . . . . . . . . . - . . . . . . . .._..._...._____.__......_.__..... 
,--.” . . . . . . . . . . . . I...” . . . . . . .............,_,.._I__I 

442 
497 
453 
497 

453 
445 
453 

498 

4i7 

498 

497 
442 

4i7 
442 

493 
- 

494 
493 
494 

493 

494 
571 
563 

562 

563 

562 
501 

_.........__.............__.___,..._.......__.................. “... 
- . . . I.” .-.. I..” . - . - . . . . _.I . . . .._ -_.- 



I N D E X (suite) 

NUMEROS 

DX 575-010 X 
DX 575-010 Y 
DM 575-6 
DM 575-6 A 
DX 575.7 
DS 575-8 F 
DS 575-15 B 
DS 575-15 C 
DS 575-15 I 
DS 575-20 
DS 575-20 A 

DX 575.20 
DS 575-21 
DS 575-24 

DX 575-30 C 
DS 575.33 

DX 575.58 
DX 575.64 
DX 575.66 
DX 575-66 A 
DS 575-68 A 
DS 575-69 A 

DX 575-85 
DX 575-85 A 
DX 575-86 

D 575-91 
DX 575-91 
DX 575-92 
DX 575-92 A 
DX 575-99 
DS 575-103 
DS 575-103 A 
DS 575-154 

DX 575-215 A 
DX 575-218 A 
DS 575-220 A 

DM 576-02 A 
DM 576-02 B 
DS 576-02 B 
DS 576-2 
DS 576-84 

DX 578-l 
DF 578-2 
DS 578-2 

DX 578-2 
DX 578-21 
DX 578-63 
DX 578-74 
DX 578-76 

_.._ . . . . . . .,., . . . . 

ire PAGE DU CHAPITRE NUMEROS 1” PAGE DU CHAPITRE NUMEROS ire PAGE DU CHAPITRE NUMEROS l= PAGE DU CHAPITRE 

”  .  .  .  . . . “ . “ ”  .  .  .  .  .  .  .  .  . . . ”  _ _ , . . . . . . . . . . . .  

501 

534 

510 
534-542 
- - 

546 - 
561 

no 
561 

501 
546 
501 
534 
510 

534-542 

-510- 

534 
534-542 
- - 

-510 
546 

534-542 
510 
546 

534-542-546 
534 

534-542-546-557 
542-561 

534-542-546-553-557 
462 
470 
466 
469 
462 

DX 578-82 
DJF 578-93 
DX 578-230 A 
DS 579-02 B 
DS 579-04 
DS 579-04 A 
DF 579-l B 
DS 579-l C 
DS 579-l G 
DS 579-l H 
DS 579-93 

DLF 579-94 
DLF 579-95 

DS 579-95 
DS 579-98 

DX 579-202 A 
DX 579-205 A 
DX 579-218 A 
DX 579-219 A 
DX 579-221 A 

DLF 579-223 A 
DX 579-223 A 
DX 579-225 A 
DX 579-226 A 
DX 579-227 A 
DX 579-228 A 

DLF 579-230 A 
DX 579-230 A 
DX 579-297 A 
DX 579-901 A 
DX 579-902 A 

DXN 614-02 
DX 614-113 A 
DX 615-01 E 
DX 615-02 A 
DX 615-02 B 
DX 615-06 B 
DS 615-011 A 

DX 615-012 A 
DX 615-016 A 
DF 615-3 C 

D 615-7 
DS 615-8 B 
DS 615-8 C 
DS 615-9 B 

DX 615-9 
DX 615-10 A 
DX 615-10 B 
DS 615-12 D 

. - _ “ . . -  . . _ -  . . - -  - - - - . .  

462 

553 
561 
- 

553-557 
534-542-546 

- - - 
- - - 

510-534-542-546 
557 

534-542-546 
510 
- 

557 
546 
510 
546 

no 
557 
546 
510 
546 

478 

462 
466 
469 
462 
466 
462 

470 
466 

469 
466 
469 
466 

.““_. . . . . . . . . . ...-...-....“.“.- --.................. - 
““.” .--..... ..- . . . . . . . . . . . ..~...__._._.........__.._..~ 

DS 615-12 E 
DX 615-13 A 
DX 615-14 
DX 615-14 A 
DX 615-15 
DX 615-17 
DX 615-17 A 
DX 615-20 
DF 615-22 
DS 615-22 
DS 615-26 A 

DX 615-47 B 
DX 615-47 C 
DX 615-48 
DX 615-49 
DX 615-51 
DX 615-56 
DX 615-56 A 
DX 615-57 
DF 615-71 A 

D 615-75 
DF 615-80 
DX 615-80 
DX 615-82 

D 615-88 
D 615-88 A 

DF 615-88 
DF 615-90 C 
DF 615-109 
DF 615-110 
DX 615-142 
DX 615-205 A 
DX 615-206 A 
DX 615-215 A 
DX 615-216 A 
DX 615-246 A 
DX 615-247 A 
DX 615-248 A 
DX 615-249 A 
DX 615-251 A 
DS 616-1 C 
DS 616-1 E 
DS 616-1 G 
DS 616-1 I 

DX 616-69 
DS 616-70 

DX 616-88 B 

.., .._ ,.. ___._. __._ 
. . . . . . . . ,.. ._. ,., _._. 

466 
462 
- 

470 
466 

4i2 

470 
466 
470 
462 

596 

600 
470 

462 

739 

-_ 

____._.._.._.__.._ -............ . . . . ...” . . . ..._.“. 
_I__._.___.__ I . . . . . . . . . . . . . . . . . ...” . . . . . . . . . . .._ 

. . ,, ._._, 
DS 616-94 A 

DJB 616-201 A 
DX 616-201 A 
DX 616-202 A 
DX 616-203 A 
DX 616-214 A 
DX 616-215 A 
DX 616-217 A 

DJB 616-224 A 
DX 616-224 A 
DX 616-225 A 
DX 616-226 A 
DX 616-227 A 
DX 621-7 
DX 621-82 
DX 621-85 
DX 622-4 A 
DX 622-6 A 
DX 622-7 

D 622-8 
DX 622-97 A 

D 622-100 
DX 622-121 
DX 622-204 A 
DX 622-207 A 
DX 622-255 A 
DS 623-O 

D 623-87 
DX 625-l 
DX 625-150 A 
DS 634-5 

DM 641-O 
DM 641-012 
DM 641-19 
DM 641-20 
DM 641-21 
DM 641-22 
DM 642-04 
DS 642-07 

DX 642-011 A 
DX 642-015 A 
DX 642-016 A 
DX 642-9 D 
DS 642-48 
DF 642-50 A 
DM 642-55 
DX 642-57 
DM 642-58 
DM 642-60 

..“.... . . . . . . .._ __ _. _._ .._. 
739 

743 

742 

588-592 
426-742 

588 
426 
742 

5961-600 
604 

438 
441 

445 
441-445-453-458 

458 
445 

453-458 
445 

458 
453 
445 
453 

.  . . - . “ . . . . . . . . . . . . . . . .  .  . . _ . . . . . . . . . . “ . . . . . . . - . _ “ _ . . “ . ”  I _ . .  



I N D E X (wife) 

NUMtiROS l’a PAGE DU CHAPITRE NUMtiROS 1” PAGE DU CHAPITRE 

,. .___. . . . . . 
._._._ ,._ _ _.,. 

DX 642-60 
DX 642-61 
DX 642-75 
DM 642-78 
DF 642-79 
DF 642-80 

D 642-81 
DF 642-81 

D 642-82 
DX 642-84 

DEF 642-85 
DX 642-85 
DF 642-87 
DX 642-97 
DX 642-98 
DS 642-108 

DX 642-110 
DX 642-114 
DX 642-209 A 
DX 642-211 A 
DX 642-212 A 
DX 642-223 A 
DX 642-224 A 
DX 642-225 A 
DX 642-226 A 
DX 642-227 A 
DX 642-228 A 
DX 642-229 A 
DX 642-230 A 
DX 642-231 A 
DX 642-266 A 
DX 642-269 A 
DX 642-273 A 
DX 642-285 A 
DA 643-l 
DF 643-l 
DS 643-2 
DF 643-4 A 
DS 643-6 
DS 643-19 

DX 643-41 
DX 643-42 
DA 643-45 
DS 643-50 
DS 643-52 

DX 643-63 
DX 643-63 A 
DF 643-64 
DS 643-67 

,._,._.........” . . I ..____....__._..___..,....__... - . . . . . . “.. 
. . . . . . . . . “““..__ ..~........_.,._....I....... “.- . . . . I.. 

453 

445 
453-458 

458 

453-1158 
458 

453-458 
445 
458 
445 
458 
453 

_,............-.- . . . . ..“............- ......I.__....___” ..___ 
. . . . . ...” ..I. - _......__” _.._..__..._.__,._.____ 

458 
445 
458 
584 

4;s 

438 
453-458 

458 
453 

4% 
445-453 

445 

4:3 
458 

445-453-458 
445 

445 
438 

4451458 
445 
453 
438 

445-453-458 
445 

445-453 
453 

453-458 
445-453-458 

445 

DB 643-82 
DM 643-82 A 
DB 643-104 

DW 643-113 
DW 643-113 A 
DM 643-116 
DM 643-117 A 
DW 643-119 
DX 643-126 
DM 643-137 
DF 643-138 
DM 643-138 
DM 643-145 
DM 643-146 
DM 643-150 
DM 643-150 A 
DS 643-152 
DS 643-153 
DS 643-156 

DX 643-182 
DX 643-187 A 
DX 643-202 A 
DX 643-208 A 
DX 643-209 A 
DX 643-211 A 
DX 643-212 A 
DX 643-217 A 
DX 643-218 A 
DX 643-219 A 
DX 643-220 A 

458 

4i8 

- 
- 

4;s 

us 
445 

445-453-458 
450 

- 

458 
438 
445 
438 

458 
445 

DX 643-221 A 
DX 643-237 A 
DS 643-250 A 
DX 643-262 A 
DX 643-263 A 
DX 643-267 
DX 643-277 A 
DX 643-283 A 
DX 643-295 A 
DS 644-70 
DX 644-218 A 
DX 644-257 A 
DX 644-270 A 
DX 644-272 A 
DX 644-273 A 
DX 644-284 A 
DX 644-292 A 
DX 644-293 A 
DX 644-294 A 

- . . .._._...__...___..................... 
-......,.............,_,_._.......” . . . I 

-...-_ . . . . . . . ..__............” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
I . . . . . . . . . . .._____....___..._................~.............. I . . . . . . - .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . . _ . _ _ . . . . ”  _ . . . . . . .  “.__“._ 

_“-... . I..” . . . .._............._..._.._......~. “....“..._..... 
_I._ . . . . . . . . . . . . . . . .._.....__......_._...._......__~~ -- 

NUMfiROS 

. . . .., ,_.... ._. _.. .._ 
_ .._... _... 

DV 651-2 
DV 651-2 A 
DX 651-2 A 
DX 651-3 B 
DS 651-40 B 
DS 651-40 C 
DS 651-40 D 
DS 651-40 E 
DS 651-40 F 
DS 651-40 G 

DX 651-59 A 
DX 651-71 
DX 651-91 A 
DV 651-98 
DX 651-123 
DX 651-202 A 
DX 651-203 A 
DV 651-204 A 
DX 651-204 A 
DX 651-217 A 
DX 651-230 A 
DX 651-259 A 
DX 651-295 A 
DX 651-298 A 
DX 651-299 A 
DS 652-2 
DS 652-2 A 

DX 652-201 A 
DX 652-202 A 
DX 652-203 A 
DV 652-204 A 
DX 652-263 A 
DX 652-268 A 
DX 652-269 A 
DX 652-274 A 
DX 653-021 A 
DW 653-47 A 
DW 653-47 B 
DW 653-55 A 
DW 653-55 B 
DW 653-56 
DW 653-57 
DW 653-58 
DW 653-69 B 
DX 653-99 
DX 653-109 A 
DX 653-110 A 
DX 653-112 A 
DX 653-113 A 

. . . . . . . . . . .._..__..._..__.... I . . . . . . . . 

. . . . . . . . . “” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -..... 

lr‘e PAGE DU CHAPITRE NUMfiROS I= PAGE DU CHAPITRE 

. . . . . . . . . . . . . . . . .._.........__..~..... .I................ - . 
...” . ..-. “_.” . . . . . . .._. “._ . .._......... _._.I . . 

489 

4ii9 
489-490 

- - 
489 

489-490 
489 
490 

.......... .............. .._. ..................... 
DX 653-115 A 
DX 653-116 i 
DX 653-117 A 
DX 653-118 A 
DX 653-119 A 
DX 653-121 A 
DX 653-126 A 
DX 653-130 A 
DX 653-135 A 
DX 653-170 A 
DX 653-198 A 
DF 661-85 
DF 661-86 
DF 661-87 
DF 661-88 
DF 661-90 
DF 661-91 
DF 661-92 
DF 661-92 A 
DF 661-93 
DF 661-94 
DF 661-95 
DF 661-96 
DF 661-97 
DF 661-98 
DF 661-99 
DX 741-04 D 
DX 741-04 I 
DX 741-011 A 
DX 741-012 A 
DX 741-013 A 
DX 741-3 C 
DX 741-3 H 
DX 741-3 J 
DX 741-7 A 
DX 741-50 F 
DX 741-50 J 
DX 741-50 K 
DX 741-50 M 
DX 741-50 N 

D 741-58 
D 741-58 A 
D 741-59 
D 741-59 A 

576 

814 

- 

643 

489-490 
490 

489-490 
- - 
- - 
- - 
- - 

-47a- 

580 

576 

DX 741-97 
DX 741-99 A 
DS 741-100 

DX 741-100 
DX 741-110 

- . . . .._....._._..._............_. “̂  . . . . . . . ...” . .._...-...___ 
. .._._._..” ._._I.............-.  ̂.._._.” --.-..... . . . ”  .  .  .  .  . . _ . . .  I . _ . ”  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . ”  t . . . . .  a . . - . . .  

- XXVIII - 



I N D E X (suite) 

NUMl?ROS I’e PAGE DU CHAPITRE NUMBROS I= PAGE DU CHAPITRE NUMtiROS Ire PAGE DU CHAPITRE NUMtiROS 

DX 741-110 A 
DX 741-203 A 
DX 741-204 A 
DX 741-270 A 

DJB 742-01 
DJF 742-01 
DX 742-01 C 

D 742-97 
DF 742-97 

D 743-l 
D 743-l A 

DJB 743-l 
DJB 743-l A 
DJF 743-l 
DJF 743-l A 

DVB 743-l 
DVB 743-l A 

DX 743-l D 
DX 743-l E 
DS 743-2 
DS 743-77 
DS 743-77 A 

D 743-87 
D 743-87 A 

DF 743-87 
DF 743-87 A 

D 743-90 
D 743-91 

DM 743-98 
DVF 743-205 A 
DVF 743-206 A 
DVF 743-232 A 

DX 743-232 A 
DVF 743-233 A 

DX 743-233 A 
DX 743-234 A 
DX 743-235 A 

DVB 744-2 
DX 744-2 

DVB 744-3 
DVF 744-3 

DX 744-3 
DA 744-15 
DA 744-16 
DA 744-19 
DA 744-24 
DC 744-34 A 
DF 744-34 
DB 744-35 

.._ . _.. . 

._. ,.. _,. .,. 
580 

600 
- 

596 
596-600 

600 
588 

592 

588-592 

-588- 

588-592 
- - 
- - 

588 

588-592 
- - 
- - 
- - 
- - 

592 

58s 
592 
588 

- 

592 
588 
592 

5i8 
707-773 

- - 
- - 
- - 

707-711 
711 
700 

_..__._.” ___.____..__..._._..........” ..-....-.. --... 
,. ,.. ._. _..__ _. .._ _... _ ._.... . . . . . . ..- . 

. ._ 

DC 744-35 
DB 744-36 
DB 744-37 
DB 744-38 
DA 744-39 
DB 744-39 A 
DB 744-40 
DB 744-41 A 

DJA 744-41 
DJB 744-41 

DB 744-47 
DB 744-48 A 
DB 744-48 B 
DB 744-49 

DJB 744-49 
DF 744-75 
DF 744-76 
DF 744-80 
DC 744-103 
DB 744-104 
DX 744-126 
DS 744-129 
DC 744-138 
DB 744-139 
DC 744-143 

DJB 744-166 
DJB 744-166 A 

DB 744-176 
DX 751-50 D 

D 811-2 A 
DM 811-2 

DVF 811-3 
DX 811-3 

DVF 811-4 
DX 811-4 
DX 811-3 
DX 811-4 

D 811-75 
D 811-75 A 

DVF 811-75 
DVF 811-86 

DX 811-87 C 
DX 811-91 
DX 812-1 B 
DX 812-1 C 

D 812-2 
D 812-2 A 

DS 812-2 
DS 812-2 A 

>I...... . ..” . . . . ..-..-................... 
.-- . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...” _..._...... 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .._..._.____._..._.__.._..______..._....._. 
707 
700 

- 
700-707-711 

707 
700-711 

- - 

700 
707 

700-711 
- - 
- - 

700-787 
711 

700-787 
711 
- 
- 

707-711 
700-711 
588-592 
596-600 
707-711 

700 
707-711 

700-707-711 
- - - 

700 
580 

588-592 

-639 
627 
639 
627 
632 

627-632 

600-639 

627-632-639 

-588392- 
588 
596 

... _ ......... 
- ....... ..-. ............................... .._ _ _ _ ............. . 

DX 812-2 B 
DX 812-2 C 
DF 812-57 
DF 812-57 A 

DVF 812-71 
DVF 812-72 

DX 812-72 
DX 812-72 A 

D 812-73 
D 812-73 A 
D 812-79 
D 812-79 A 
D 812-88 
D 812-88 A 
D 812-90 
D 812-90 A 

DX 812-201 A 
DX 812-204 A 
DX 812-255 A 
DX 812-256 A 

D 813-3 
DS 813-4 A 

D 813-9 
DF 813-9 
DF 813-50 
DF 813-101 
DF 813-102 
DF 813-102 A 
DX 813-204 A 
DX 813-266 A 
DM 814-64 

D 814-88 A 
D 814-93 
D 814-93 A 
D 814-95 
D 814-95 A 
D 814-97 
D 814-97 A 

DS 821-9 F 
DS 821-9 G 
DS 821-9 H 
DS 821-9 I 

D 821-55 
D 821-55 A 
D 821-73 
D 821-73 A 

DF 821-73 
DF 821-73 A 

D 821-74 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .._..._.._._._......_.._.....” _______._. 
. . . . ..-......................._...._..___.._._._____._..__.._. 

588-592 

-6OO- 

584 
- 

596 

si4 

588-592 
- - 

584 

596-600 
596 

600 

596 
- 

584 

596 

588-592 
- - 
- - 
- - 

627-632 
- - 

716 

596 

- 

600 

596 
. . ._,,_,_,,,,___.._._.._...__........... ..I -- . . . . . . . . . . .._.._._. 
.,.....,._..., __....-.... . . . . . -.-...-..“__..” . 

__.-. ._ ._____ ._. ..,__ 
D 821-74 A 

DF 821-74 
DF 821-74 A 

DJF 821-74 
D 821-75 
D 821-75 A 

DJF 821-76 
D 821-91 
D 821-91 A 
D 821-94 
D 821-94 A 

DX 821-94 
DX 821-94 A 
DM 821-104 B 
DM 821-104 C 
DM 821-104 F 
DM 821-104 G 
DX 821-262 A 
DX 821-263 A 
DX 822-2 A 
DX 822-2 B 
DS 822-3 

D 822-100 
DX 822-202 A 
DX 822-203 A 
DS 823-l A 
DS 823-l B 
DS 823-73 
DV 825-04 P 

D 825-3 B 
DF 825-3 
DF 825-67 
DS 825-67 
DS 825-75 

D 825-90 
D 825-91 A 

DF 825-91 
DS 825-91 

D 825-92 
D 825-92 A 

DM 826-2 A 
DX 826-2 
DM 826-50 
DM 826-55 
DS 831-1 A 

DM 831-97 A 
DX 833-66 
DX 833-66 B 
DX 833-66 I 

__.___._._......._......._............ ...-~ 
_.___..,.,.. . . . . . . . .._.._...__..........” . . .._ 

lr’ PAGE DU CHAPITRE 

.  .  .  . . - . - . . .  .  .  .  .  . . - . . .  .  .  .  .  .  .  . . _ .  . . _ . . ,  _.__._ __. 

”  ____ .__ . . . . . - . . . . . . . . . _ .  -  ._. . ._._.__..__” ._______ . ._ ._  

596 
600 

596 

600 
596 

627 

632 

596 

5i4 

724-731 
584 

596 

679 
632 
627 
639 

627-632 
627-632-639 
632-773-775 

627 
639 

627-632 
651 

627-632-639 
776-779 

- - 
711 
584 

. . . . . . . . . .  . “ -  

. . . . . . . . . . .  - . -  . ”  . . -  -  . -_  . . . . . . . . . . . . .  “ .  . . . . .  .  -_ -  
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I N D E X (suite) 

NUMtiROS 1’~ PAGE DU CHAPITRE NUMltROS 

.___._ _..... ._. .__ ._. 
__. ,.... 

DX 833-66 J 
DX 833-163 
DX 833-267 A 
DS 841-04 
DS 841-04 A 

D 841-8 
DS 841-11 
DS 841-11 A 
DS 841-13 
DS 841-13 A 

DX 841-15 
DX 841-15 A 
DS 841-22 
DF 841-49 
DF 841-49 A 
DS 841-56 
DS 841-56 A 
DS 841-56 B 

D 841-57 
D 841-57 A 
D 841-58 
D 841-60 
D 841-60 A 
D 841-66 
D 841-66 A 
D 841-67 
D 841-67 A 

DS 841-67 
DS 841-67 A 

D 841-68 
D 841-68 A 

DS 841-68 
D 841-72 A 
D 841-74 
D 841-74 A 
D 841-79 
D 841-79 A 
D 841-81 
D 841.81 A 

DJF 841.81 
DJF 841-82 

D 841-82 
D 841-83 

DS 841-85 
DS 841-85 A 

DX 841-85 
D 841-87 

DS 841-88 
DS 841-90 

._. ._..._ ._. .._ __. 
.._ .._... ._. 

584 

6i4 

662 

- 

6i4 

644-6;1-656 
- - - 
- - - 

788-794 

-644- 
644-651-656 

- - - 
644 

662 

6i4 

662 
644 
651 

6i4 

651-656 
644 

644-6;1-656 

.._ ._ .__.. 
.__ .,.. 

DS 841-90 A 
D 841-91 
D 841-91 A 

DS 841-91 
DS 841-91 A 

D 841-92 ’ 
D 841-93 

DS 842-07 
DS 842-07 A 
DS 842-3 

DX 842-5 
DX 842-15 
DX 842-15 A 
DS 842-17 B 
DS 842-17 C 
DS 842-20 

D 842-56 
D 842-56 A 
D 842-60 

DS 842-60 
D 842-61 
D 842-61 A 

DS 842-66 A 
DS 842-66 B 

D 842-67 
D 842-68 
D 842-71 
D 842-72 A 
D 842-73 
D 842-73 A 

DF 842-73 
DF 842-73 A 

D 842-74 
D 842-74 A 
D 842-78 

DF 842-78 
DS 842-78 

D 842-79 
DF 842-79 

D 842-88 
D 842-88 A 

DJF 842-88 
DJF 842-89 

DF 842-105 
DF 842-105 A 
DF 844-07 
DF 844-07 A 
DM 844-07 
DM 844-07 A 

_..................” ...” ---................. 
_ . . . ...” . . . . -̂ -_-- -............... 

_..._...._..._._. “... . . . . . . . . . ..__._......._. . 
..” . . . .._._._...._.._....____..._.____..___............. I . . . . . . . 

. . . . . . .._...._.._.._.__..__.._.__.._. -_-- 
,.... . . ..I..... . . . .._..._._....._.__......_..., - 

l’e PAGE DU CHAPITRE 

_,,“. . . 
” ” 

644-651-656 
651-656 

-662- 

644-6&656 
- - - 

651 
651-656 

-  -  

-  -  

c -  

627-632 

651-6i6 
802 

6511656 
651 

651-656 

-651- 
651-656 

- - 
- - 

-651- 

656 

651-656 
- - 

651 
656 
651 

656 
651 

656 

688 

679 

.-... - ._.........-.........-......._” . . .._ . . . . . . “_” ..__” 

. .__-. - . . . . . ..-................................._” . _._- 

NUM&ROS 

.._ . . . . . . .- . . . 

.____._. .._ .._._ .__ ._. _..... 
DS 844-07 J 
DS 844-07 K 
DS 844-013 
DS 844-013 A 

DM 844-19 
D 844-23 
D 844-23 A 

DVF 844-28 
DS 844-31 
DF 844-45 
DF 844-48 
DF 844-48 A 
DF 844-49 

DVF 844-55 
D 844-56 B 
D 844-56 C 

DVF 844-56 
DS 844-59 
DS 844-59 A 

DVF 844-59 
DF 844-60 

D 844-61 
D 844-72 

DS 844-72 
DVF 844-76 

DF 844-82 
DF 844-84 

D 844-87 
DF 844-87 

D 844-89 
DF 844-89 
DS 844-89 
DF 844-90 
DF 844-98 
DF 844-102 
DF 844-103 

DVF 844-105 
DS 844-114 
DS 844-115 
DS 844-116 
DS 844-122 

DVF 844-124 
DF 844-128 

DVF 844-139 
DF 844-142 
DF 844-143 

DVF 844-146 
DF 844-158 
DF 844-159 

..-.........-.- . . . . . . . .._..._..._._._..” 
_......e . . . . . . . ..~...____...__...._.. “... ..__.. 

Ire PAGE DU CHAPITRE NlJMl?ROS Ire PAGE DU CHAPITRE 

. . .._..____._._..._.._..._.__ 
679 688 

688 
679 
688 
695 

688 

679 

688 
679 

688 
695 
679 

679 
604 
611 

688 
695 
688 
679 
688 
679 
688 
679 
688 
695 
688 

DF 844-160 
DVF 844-162 
DVF 844-165 

DF 844-166 
DVF 844-169 

DS 844-170 A 
D 851-4 
D 851-9 
D 851-9 A 

DS 851-43 
DS 851-43 A 
DF 851-48 
DF 851-48 A 

D 851-51 
DF 851-51 
DS 851-57 

D 851-68 
D 851-70 
D 851-72 

DX 851-77 A 
DX 851-78 
DX 851-78 A 
DX 851-79 
DX 851-79 A 

D 851-81 
D 851-81 A 

DF 851-81 
DF 851-82 
DS 851-83 

DX 851-83 
DS 851-85 
DS 851-86 

616 

611 
616 
604 

611-616 
- - 

-611- 
611-616 

616 
604 

611 

616 

6i4 

DF 851-91 
DF 851-94 
DS 851-94 
DV 851-95 

596-679 
- - 

-679 
688 

DX 851-95 B 
DS 851-100 A 

D 851-110 
D 851-112 
D 851-113 
D 851-122 
D 851-124 
D 851-124 A 
D 851-126 

DF 851-127 
DF 851-128 
DX 851-132 
DX 851-139 

466-611 
604 
616 

611 
604 

611 

604 
611-616 

596 

611 
611-616 

695 -604- 

_ _---. . . . ..---I......... . ..- - . . . . . . . .._ “. 
__-_._.- . . . . ..-- -...... . . . . . . . . . . ̂  . . . . . ..-_.. “.“... 



INDEX (suite) 

NUMl?ROS l’e PAGE DU CHAPITRE NUMkROS l’e PAGE DU CHAPITRE NUMltROS ire PAGE DU CHAPITRE NUM&ROS lr’ PAGE DU CHAPITRE 

,_.__ _.. __ 
DX 851-139 A 
DS 851-142 A 
DF 851-144 
DF 851-15’7 
DS 851-157 
DF 851-158 
DF 851-159 
DS 851-159 
DS 851-160 

DX 851-193 
DX 851-221 A 
DX 851-222 A 
DX 851-224 A 
DX 851-225 A 
DX 851-226 A 
DF 851-303 A 
DX 851-303 A 
DF 851-305 A 
DX 851-305 A 
DX 851-360 B 
DX 851-361 B 
DF 851-367 A 
DX 851-367 A 
DF 851-368 A 
DX 851-368 A 
DX 851-369 A 
DX 851-370 A 
DX 852-07 
DX 852-08 
DX 852-2 C 

D 852-64 
D 852-64 A 
D 852-65 

DX 852-68 
D 852-69 

DX 852-79 
DX 852-106 B 
DS 852-122 
DS 852-122 A 
DS 852-123 
DS 852-128 
DS 853-60 
DS 853-62 D 
DS 853-62 E 
DS 853-63 D 
DS 853-63 E 

D 853-66 
DS 853-81 
DS 853-84 

~.-...._........................ ..-... . . . . . 

. - 

604 

6111616 
616 
611 
616 
600 
611 

534-542-546-611 
611 

6111616 
611 
616 

6i4 
616 
604 

616 
611 
616 
611 

620 

588 
588-716 

- - 
- - 

-679- 
611-616-644-651-656 

580 
_. ,..... .- .-... . . . 

. . ..___. “.” _.,,...,.....,....................................... 

DX 853-87 
DX 853-87 A 
DX 853-99 B 
DX 853-99 C 

)XF 853-202 A 
)XF 853-203 A 
DX 853-206 A 
DX 853-209 A 
DX 853-210 A 
DX 853-212 A 
DX 853-224 A 
DX 853-225 A 
DX 853-226 A 
DX 853-227 A 
DX 853-228 A 
DX 853-229 A 
DX 853-230 A 
DX 853-231 A 
DX 853-232 A 
DX 853-233 A 
DX 853-235 A 
DX 853-236 A 
DX 853-237 A 
DX 853-238 A 
DX 853-239 A 
DX 853-241 A 
DX 853-242 A 
DX 853-243 A 
DX 853-244 A 
DX 853-245 A 
DX 853-278 A 
DX 853-296 A 
DX 853-297 A 
DX 853-299 A 
DX 853-398 A 
DV 854-3 A 
DX 854-3 
DX 854-3 A 

D 854-4 
DM 854-4 
DY 854-7 
DS 854-9 
DS 854-9 A 

DX 854-9 B 
DS 854-10 
DS 854-10 A 

DX 854-10 B 
DX 854-24 B 
DX 854-27 B 

._ .,. - 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..__. - 

- 

-* 
_ 

580 
. .- 

724 

731 

724 

731 

724 
580 

7i2 

679 
716 

679 

679 
679-688 

679 
716 

.._ ............ ...... __...___..._..__....” _.” . 
DX 854-28 
DX 854-28 A 
DX 854-29 
DX 854-29 A 
DS 854-30 

DX 854-31 
DX 854-31 A 
DS 854-32 
DS 854-32 A 
DS 854-33 B 
DS 854-34 
DS 854-34 A 
DS 854-35 
DS 854-35 A 
DS 854-38 
DS 854-39 
DS 854-39 A 
DS 854-40 B 
DS 854-40 C 
DS 854-41 B 
DS 854-41 C 
DS 854-42 B 
DS 854-42 C 
DS 854-43 B 
DS 854-43 C 
DS 854-44 B 
DS 854-44 C 
DS 854-45 C 
DS 854-46 
DS 854-46 A 
DS 854-47 
DS 854-47 A 

DX 854-48 
DX 854-48 A 
DX 854-49 
DX 854-49 A 
DF 854-50 
DF 854-51 A 
DF 854-52 
DF 854-52 A 
DF 854-6’7 
DS 854-68 
DS 854-69 
DM 854-71 
DS 854-73 
DM 854-75 B 
DM 854-76 B 
DM 854-82 
DM 854-82 A 

............. 
.............. .I - xxx1 - 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..._...” .._.............. 
716 

662 

611 

869 

662 

6i4 

6;l 

662 

604 
627 

- 

716 

7i6 
632-639 

627-632-639 
632 

6321639 
- - 

_,,,,,,,,.,,,...,.._..._............... . . . . . . . . . . . . . . . .._..._____....... 

_. __ __ _. 
DS 854-82 
DS 854-82 A 
DM 854-83 
DM 854-83 A 
DM 854-83 F 
DM 854-83 G 
DS 854-83 
DS 854-83 A 
DS 854-84 D 
DS 854-84 E 
DF 854-85 
DM 854-85 
DS 854-85 B 

DX 854-90 
DM 854-91 
DS 854-91 A 

DM 854-93 
DM 854-93 A 
DS 854-93 B 
DS 854-93 C 

DM 854-94 B 
DM 854-94 C 
DS 854-94 B 
DS 854-94 C 

DX 854-97 A 
DM 854-100 
DS 854-101 A 
DF 854-103 
DF 854-104 B 
DF 854-104 C 
DF 854-105 B 
DF 854-105 C 
DX 854-126 
DX 854-126 A 
DX 854-127 
DX 854-129 
DX 854-129 A 
DX 854-130 B 
DX 854-130 C 
DX 854-131 
DX 854-131 A 
DX 854-132 
DX 854-132 A 
DS 854-135 
DS 854-135 A 
DS 854-136 
DS 854-136 A 
DS 854-136 B 
DT 854-202 A 

..,..................... 

,_ _______.. ._ ....... -... 
627-632-716 

-627-639- 

-632- 

6271632 

627-632-716 

-639-688- 
632 

532-627 
742 

632-639 
627-632 
632-639 

627-632 

-632- 

627-632 

-679- 
632-639 

716 
639 

679 
-. ............ .............. ....... .................... _ ... 



I N D E X (suite) 

NUMkROS ire PAGE DU CHAPITRE NUMkROS 

...... .... 
..... .... 

DV 854-202 A 
DX 854-202 A 
DX 854-203 A 
DX 854-204 A 
DT 854-207 A 
DV 854-207 A 
DX 856-21 
DJ 856-26 A 

DX 856-26 B 
DX 856-46 
DX 856-78 A 
DJ 856-81 A 

DX 856-81 A 
DJ 856-83 A 

DX 856-85 
DV 856-123 
DX 856-123 
DV 856-124 
DX 856-124 A 
DV 856-125 
DX 856-125 A 
DV 856-126 
DX 856-127 
DX 856-132 A 
DJ 856-152 A 
DJ 856-153 A 
DJ 856-201 A 
DX 856-201 A 
DX 856-220 A 
DV 856-233 A 
DX 856-234 A 
DX 856-236 A 
DX 856-237 A 
DX 856-278 A 
DX 856-280 A 
DX 856-281 A 
DX 856-282 A 
DJ 856-283 A 
DX 856-283 A 
DJ 856-284 A 
DX 856-285 A 
DV 856-286 V 
DX 856-286 A 
DX 856-287 A 
DX 856-288 A 
DX 856-296 A 
DX 856-297 A 
DX 856-299 A 
DX 861-05 

679 
- 

72L-731 
- - 

724 
724-731 

- - 
- - 

724 
731 
724 

724-731 
731 
724 

731 
724-731 
- - 

724 
731 

- 

7241731 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 
- - 

724 
724-731 

731 
724-731 

724 
724-731 

724 
724-731 

724 
724-731 

-620- 

_ __ 
_.. __ ,,___, 

DX 861-1 
DX 861-1 A 

D 861-5 
DS 861-5 

DX 861-5 
DX 861-5 A 

D 861-7 
D 861-7 A 

DS 861-7 
DS 861-7 A 

DX 861-7 
DX 861-7 A 
DX 861-8 

D 861-9 
DS 861-9 

DX 861-9 
DX 861-9 A 
DX 861-13 B 

D 861-16 
DX 861-16 
DX 861-16 A 

D 861-22 
DF 861-22 

D 861-23 
DM 861-24 D 
DM 861-24 E 
DS 861-24 
DS 861-24 A 

DX 861-24 
DX 861-24 A 
DX 861-28 
DX 861-28 A 

D 861-34 
DX 861-36 
DX 861-37 

D 861-53 
D 861-57 

DX 861-57 
DVF 861-59 

DX 861-59 A 
DX 861-59 B 

D 861-62 
D 861-63 
D 861-70 

DX 861-74 
DX 861-76 

D 861-79 B 
D 861-79 C 

DF 861-79 

l’e PAGE DU CHAPITRE 

.,.,.,.__.___._......._._.................... . 

.._.....__.._..._...._._,.._.......... 
664 

- 
- 
- 

664-684-695 
620-664 

664 

684 
695 
664 

620 

68L695 
620 

684-695 
684 

- 

695 
684 

664 
- 

- 

695 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,_...._._._. ,__._.,... “... 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., _. .., ___ ._. .,, ,_ ._( 

NUMkROS 

DS 861-79 
DS 861-79 A 

DX 861-79 
DX 861-79 A 
DX 861-80 
DX 861-80 A 

D 861-84 
DS 861-88 
DS 861-91 

DX 861-92 
DX 861-92 A 

D 861-98 
D 861-98 A 
D 861-98 B 

DX 861-98 
D 861-100 
D 861-100 A 
D 861-101 
D 861-102 A 
D 861-107 

DF 861-107 
D 861-109 

DF 861-109 
D 861-110 

DX 861-110 
DS 861-112 

D 861-116 
DM 861-117 
DX 861-117 

D 861-118 
DS 861-119 A 
DS 861-119 B 
DS 861-120 
DS 861-121 ,4 
DS 861-121 B 
DV 861-121 
DS 861-129 
DS 861-129 A 
DF 861-133 
DX 861-140 
DX 861-142 
DX 861-151 
DS 861-157 
DS 861-157 A 

DX 861-157 
D 861-158 
D 861-158 A 

DS 861-160 
D 861-161 

lr= PAGE DU CHAP1 

. - . . . . . . . . . .._.............. . .._........._.... 
664 

- 

6441664 
664 

664-695 
684 

664 

453 
684 

- 

695 
684 
695 
684 

664 

684 
- 

695 
620 

486 

620 
664 
- 

620 

NUMtiROS Ire PAGE DU CHAPITRE 

DX 861-162 
DS 861-166 

DX 861-167 
DF 861-169 
DF 861-170 
DS 861-174 
DF 861-180 
DF 861-181 
DF 861-182 
DX 861-186 
DS 861-189 

DX 861-194 
DS 861-352 A 
DB 863-12 
DB 863-31 
DB 863-61 
DS 864-45 B 
DV 912-15 
DV 912-60 A 
DV 912-60 B 
DV 912-60 C 
DV 912-60 D 
DV 912-112 
DV 912-209 A 
DV 912-210 A 
DV 912-215 A 

DVB 922-12 
DF 922-13 

DJA 922-20 
DV 922-20 

DJA 922-21 
DJB 922-21 
DJF 922-21 

tiv 922-21 
DX 922-21 

DJA 922-22 
DJB 922-22 
DJF 922-22 

DV 922-22 
DJA 922-23 

DX 922-23 
DJA 922-30 

DV 922-30 
DJA 922-31 
DJB 922-31 
DJF 922-31 

DV 922-31 
DJA 922-32 
DJB 922-32 

. . .., ,____ 

620 
- 

695 

664 
695 

664 
604 

684-695 
664 

700-707-711 
- - - 
- - - 

604 
749 

- 
- 

- 
- 

799 
768 

- 

774 
778-784 

774 
787 
785 

778-784 
- - 

774 
787 
785 
784 
774 

778-784 
774 

778-784 
774 
787 
785 

778-784 
774 
787 

,.. .,. ._. . . 



I N D E X (wife) 

NUMtiROS l’e PAGE DU CHAPITRE NUMkROS l’e PAGE DU CHAPITRE NUMl?ROS 

DJF 922-32 
DX 922-32 

DJA 922-33 
DX 922-33 

DVF 922-41 
DVF 922-41 A 
DVB 922-49 

DF 922-50 A 
DJF 922-50 

DV 922-50 
DX 922-50 

DJF 922-51 
DV 922-53 
DV 922-54 
DS 922-56 
DS 922-56 A 

DX 922-60 
DV 922-80 
DX 922-81 
DV 922-90 
DX 922-91 
DS 922-93 A 

DX 922-93 
DX 922-93 A 
DX 922-93 B 

DJB 922-111 A 
DJF 922-111 

DF 922-114 A 
DF 922-115 B 

DJF 922-118 A 
DJB 922-120 A 
DJF 922-120 
DJF 922-121 

DS 922-124 A 
DX 922-124 
DX 922-124 A 

DJB 922-130 A 
DJF 922-130 
DJF 922-131 

DF 922-135 
DJB 922-135 
DJF 922-135 
DJB 922-140 
DJF 922-140 

DF 922-149 
DJA 922-150 
DJB 922-150 

DV 922-150 
DJA 922-151 

785 
778-784 

774 
778-784 

786 
785 
768 

- 

785-786 
776-782 

776-779-782 
785 
782 

781 

776-779-782 
778-781-784 

778-784 
778-781-784 

778-784 
776-779-782 

- - - 

- - - 
768 

- 

772 
- 

779 
- 

776-782 
772 

- 

785-786 
768 

785-786 
773 
787 

776-782 
773 

. . . . . . . . . . ._._, 
..__..._._ _____.__. _...” 

DJF 922-151 
DV 922-151 
DV 922-152 

DJA 922-160 
DJB 922-160 

DV 922-160 
DX 922-160 

DJA 922-161 
DJF 922-161 

DV 922-161 
DX 922-161 
DF 922-164 
DF 922-169 
DF 922-183 
DX 922-311 A 
DX 922-312 A 
DX 922-313 A 
DX 922-334 A 

DJC 922-430 
DX 922-475 A 

DJB 922-440 
DJF 922-440 
DJF 922-441 
DJA 922-500 
DJB 922-500 
DJA 922-501 
DJA 922-510 
DjB 922-510 
DJA 922-511 
DJB 922-545 
DJF 922-545 
DjB 922-620 A 
DJB 922-630 A 
DJF 922-630 A 
DX 922-660 A 
DX 922-667 B 
DX 922-673 B 
DX 922-679 B 
DX 922-685 B 
DS 923-l 
DS 923-l A 
DS 923-2 B 
DS 923-2 C 
DS 923-2 F 
DS 923-2 G 
DV 923-2 
DS 923-5 A 
DV 923-11 
DB 923-44 

785-786 
776-782 

- - 

773 
787 

776-782 
776-779-782 

773 
785-786 
776-782 

776-779-782 
768 

781 

768 
781 
768 

773 
787 
773 

- 

787 
773 
782 
600 
787 

786 
779 
781 

779 

781 

784 
779 
784 
787 

. . . . . __.._. _._ _.,__ _,_ ____, 
._.___._............ -............. . . . . . . . . . . . . .._..__...._.____....._.._ 

_” _ .____. ._ .__.__- . . . . . . . . . .  “ . “ . _ . . .  

_ . ”  .__.”  ___.___....______._. .  .  -  

DX 923-90 
D 923-90 A 

DJB 923-97 
DS 923-97 B 
DB 923-120 
DM 923-128 A 
DM 923-135 A 
DX 923-136 
DX 932-09 C 
DS 932-9 A 
DV 932-20 
DX 932-20 
DV 932-21 
DX 932-21 
DX 932-22 
DX 932-23 
DX 932-24 
DX 932-25 
DV 932-30 
DX 932-31 
DX 932-32 A 
DX 932-32 B 
DV 932-35 
DX 932-36 
DX 932-37 A 
DX 932-37 B 
DX 932-40 
DX 932-41 
DX 932-45 
DA 932-52 
DS 932-55 A 

DX 932-68 
DX 932-80 
DX 932-95 
DX 932-100 
DX 932-180 
DX 932-181 
DX 932-182 
DX 932-187 
DX 932-188 
DX 932-195 
DX 932-196 
DX 932-203 A 
DX 932-205 
DX 932-207 
DX 932-209 
DX 932-232 
DX 932-233 
DX 932-234 A 

l’= PAGE DU CHAPITRE NUMl?ROS 

. . ..- - ~.~.......................~~.~..~~~~~...~...” . . . .._-_- 

776-779-782 
- - - 

782 
776-779 

700-707-711 
776-779-782 

- - - 
- - - 

744 
707-773 

750 

754 

767 

750-754 
754 

750-754 
707-773 

754 
744 

754 
- 

750 
750-754 

754 
744 

7501754 
- - 
- - 

744 

767 
.___.__,,,,.._____.......... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . “_.. 

DX 932-240 A 
DX 932-320 B 
DX 932-326 B 
DX 932-340 A 
DX 932-341 A 
DX 932-342 A 
DB 935-l A 
DF 935-l 

DVB 935-l 
DF 935-62 
DF 935-63 
DF 935-64 A 
DF 935-65 A 
DF 935-104 
DM 941-1 
DM 941-2 

DVB 941-3 
DX 941-75 E 
DX 941-75 F 
DX 941-78 F 
DX 941-78 G 
DM 941-91 
DX 941-151 A 
DX 941-152 A 
DX 941-166 A 
DX 941-167 A 
DX 941-171 A 
DX 941-172 A 
DX 941-173 A 
DX 941-174 A 
DX 941-175 B 
DX 941-176 A 
DV 941-282 A 
DS 942-2 B 
DS 942-2 C 
DV 942-4 
DS 942-70 
DS 942-73 A 
DS 942-94 D 
DS 942-94 E 
DV 942-94 B 
DV 942-94 C 
DX 942-205 B 
DX 942-206 B 
DX 942-207 B 
DX 942-208 B 
DX 942-209 C 
DX 942-217 B 
DX 942-218 B 

..____._....._........_._.................. 

1” PAGE DU CHAPITRE 

.__.___.__._...” _.__................_.___.._” . . . . . . . .._.. 

. . ..__...I.............~........... . . . . . . . . . . ..-.-_........._._. 
767 

750 
754 

775 

- 

651-656 
802 

8iO 
781 

802 
766 

- 

788-802-810 
849 

738 

8i9 

830 

7i8 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..______._.....___..._.__.. “..-“._-“-- 
. ..“... . . . . ...” . . ..._.” . .._..__.....- -.-.“...- .--- - 



I N D E X (suite) 

NUMEROS Ire PAGE DU CHAPITRE 

DX 942-220 B 
DX 942-221 B 
DV 942-223 A 
DV 942-224 A 
DV 942-225 A 
DV 942-226 A 
DS 94,4-l A 
DS 944-l B 
DS 944-93 
DS 944-94 
DS 944-95 
DS 961-08 D 
DS 961-08 E 
DS 961-3 E 
DS 961-3 F 

DX 961-3 
DX 961-3 A 
DX 961-3 B 
DS 961-4 C 
DS 961-4 F 

DX 961-4 
DX 961-4 A 
DF 961-6 
DF 961-6 B 
DS 961-6 
DS 961-6 C 

DX 961-6 A 
DF 961-7 A 
DS 961-7 E 

DX 961-7 A 
DS 961-8 
DS 961-8 A 
DS 961-9 
DS 961-9 A 

DX 961-11 B 
DX 961-11 C 
DX 961-17 
DS 961-19 B 
DS 961-19 C 
DS 961-23 B 
DV 961-23 A 
DX 961-23 B 
DS 961-26 A 

D 961-27 
DS 961-29 
DS 961-30 B 
DS 961-30 C 
DS 961-30 D 
DS 961-31 C 

814 

672 

722 

672 
662 
672 
662 
672 

688 
723 

672 

723 

722 
672 

672 
662 

672 

NUMl?ROS l*e PAGE DU CHAPITRE NUMEROS l= PAGE DU CHAPITRE NUMEROS ire PAGE DU CHAPITRE 

.- .._ . .____ 
DF 961-32 ‘A 
DF 961-32 B 
DF 961-33 

DJF 961-33 
DS 961-41 
DS 961-41 A 
DS 961-48 
DS 961-48 A 

D 961-53 
DS 961-56 
DS 961-57 
DS 961-57 A 
DF 961-61 

DJF 961-61 
-D 961-67 
DS 961-74 B 

D 961-75 
D 961-75 A 

DS 961-79 
DS 961-79 A 

D 961-80 
DS 961-81 
DS 961-81 A 

DX 961-94 
D 961-95 

DM 961-98 
DX 961-98 

D 961-112 
D 961-115 
D 961-123 

DM 961-123 
D 961-124 
D 961-133 
D 961-133 A 

DS 961-134 
DS 961-135 A 
DS 961-146 B 

D 961-147 
DS 961-161 C 
DS 961-172 A 

DX 961-175 
DX 961-175 A 
DX 961-175 B 
DX 961-175 C 
DS 961-180 
DS 961-189 A 

DJF 961-301 A 
DS 968-110 A 

DX 968-290 A 
. .._..___.._._..__....... ““... 

.__” ._____.____......_.._______._......__. 
600 

662 

__ 

627-632-639 
722 
672 

688 

6;2 

584-627 

-662 

644-651-656-688 
672 

723 
644-651-656 

722 

612 
627-632-639 

672 

723 

- 
672 
722 

627-632-639 
722 

612 

584-722 
688 
814 

. .  .  .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . -  - .  . . .  - .  . . .  . .~ . . . . . .~~. . .~~~. . . . .~ . . .~~~~ . . ”  . . -  . .  .  . - . . . -  . -  

,.. .._ ._. ____ 
DS 971-38 
DS 971-39 
DS 971-39 A 
DS 971-49 
DS 971-50 
DS 971-54 
DS 971-56 
DS 971-81 
DS 971-81 A 
DS 972-01 
DS 972-3 

DX 972-901 A 
DF 981-1 F 
DJ 981-1 A 
DJ 981-1 C 
DJ 981-1 D 
DJ 981-1 E 
DJ 981-1 F 
DJ 981-1 G 
DJ 981-1 H 
DJ 981-1 J 

DM 981-1 Q 
DM 981-1 Y 
DS 981-1 I 
DS 981-1 J 
DS 981-1 M 
DV 981-1 D 
DV 981-1 E 

DVF 981-1 
DVF 981-1 A 

DX 981-1 
DX 981-l A 
DX 981-1 B 
DX 981-1 C 
DX 981-1 D 
DX 981-1 E ’ 
DX 981-1 F 
DX 981-1 G 
DX 981-1 H 
DX 981-1 I 
DS 981-2 H 
DS 981-2 I 
DV 981-2 A 

DVF 981-2 B 
DVF 981-2 D 

DX 981-2 
DVF 981-6 D 
DVF 981-6 F 

DS 981-9 A 

869 

858 

DS 981-45 
DS 981-46 
DS 981-46 A 
DS 981-47 
DS 981-47 A 
DS 981-48 B 

DX 981-48 A 
DX 981-48 B 
DF 981-64 
DS 981-67 D 
DS 981-67 E 

DX 981-67 
DX 981-67 A 
DS 981-70 C 

DM 981-78 C 
DS 981-78 B 
DS 981-78 C 

DJF 981-80 
DX 981-80 
DM 981-81 B 
DS 981-81 
DS 981-81 B 
DS 981-83 W 
DS 981-83 X 
DS 981-83 Y 

DX 981-83 
DX 981-83 A 
DX 981-83 H 
DX 981-83 I 
DX 981-83 J 
DX 981-83 K 
DX 981-83 N 
DX 981-83 P 
DX 981-83 Q 
DX 981-83 R 
DM 981-85 

DJF 981-88 C 
DJF 981-88 D 
DJF 981-88 G 
DJF 981-88 H 
DLB 981-88 A 
DLB 981-88 B 
DLB 981-88 E 
DLB 981-88 F 

DS 981-117 A 
DX 981-117 
DS 981-118 A 

DX 981-118 
DS 981-127 

_ __ __.. .., ._ 
849 

830-841 
- - 

775 
849 

830 

849 
830-841 

830-841-849 
849 
841 
830 

830-841 
830-841-849 

849 

830 

- 

8301841 
841 

830-841 
849 

830-841 
849 

830-841 
. . . . . . .  .  ._ . . . . . . . . .  . . _  _ . _ . _ _ . . . . . . . . . . . . . . . . _  _ - - -  

. . _ . . . . _ . _  . . .  “ . - - .  . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . .  . . -  . . -  I - - - - . -  

- xxxrv - 



I N D E X (suite) 

NUMEROS lr* PAGE DU CHAPITRE NUMEROS 1” PAGE DU CHAPITRE NUMEROS Ire PAGE DU CRAPITRE NUMEROS 1’0 PAGE DU CHAPITRE 

.- ..-.- - ...-.” . . . . 
DS 981-127 A 

DX 981-128 
DS 981-129 A 
DS 981-129 B 
DV 981-129 
DX 981-129 
DS 981-161 
DS 981-162 
DS 981-163 
DS 981-164 

DX 981-165 
DX 981-166 
DJ 981-201 A 

DLF 981-201 A 
DT 981-201 A 
DV 981-201 A 
DX 981-201 A 

DXF 981-201 A 
DJ 981-202 A 
DT 981-202 A 
DX 981-202 A 
DX 981-203 A 
DX 981-204 A 
DX 981-205 A 
DX 981-206 A 
DX 981-270 A 
DX 982-46 
DX 982-46 A 
DB 982-48 
DS 982-54 B 
DS 982-58 A 
DS 982-81 A 
DF 982-147 B 

DJF 983-l B 
DJF 983-l C 
DJF 983-l D 
DJF 983-l E 

DV 983-l 
DV 983-l A 
DX 983-l M 
DX 983-l N 
DX 983-l P 

DX 983-l X 
DX 983-l Y 
DX 983-l V 
DX 983-l W 

..----..“” . . “- . ..-....... “.-““.1-... 
,” -...“.-.......” I” . . I- . . . . . . . . . . 

834-841-849 
849 

830-841 
- - 

849 

858 

8301841 
620 

600 
830 

830-841-849 
- - - 

841 
798 

793-798 
- - 

793 

798 

- 

814 

798 

814 
- 

. . . . . . . . . . . . . . I . . . . . . . . . . . . . ..“........ ..“.- . . - 
. . . . . . . . . . ,_. . 

“___.......I.............~.............. “... 
DJF 983-2 B 
DJF 983-2 C 
DJF 983-2 D 
DJF 983-2 E 

DV 983-2 
DV 983-2 A 
DX 983-2 B 
DX 983-2 C 
DX 983-2 D 
DX 982-2 E 
DX 983-2 J 
DX 983-2 K 
DX 983-2 M 
DX 983-2 N 
DX 983-3 
DX 983-3 A 
DS 983-10 
DS 983-10 A 
DS 983-10 D 
DS 983-10 E 
DS 983-10 F 
DS 983-10 G 
DS 983-11 
DS 983-11 A 
DS 983-11 D 
DS 983-11 E 
DS 983-42 H 
DS 983-42 I 
DS 983-42 J 
DS 983-42 K 
DS 983-42 M 
DS 983-42 N 
DS 983-42 P 
DS 983-42 Q 
DS 983-43 H 
DS 983-43 I 
DS 983-43 J 
DS 983-43 K 
DS 983-43 M 
DS 983-43 N 
DS 983-43 P 
DS 983-43 Q 
DS 983-44 
DS 983-44 A 
DS 983-45 
DS 983-45 A 
DS 983-46 
DS 983-47 
DS 983-48 

... ... . 
813 

810-813 

-810- 

811 

8i4 

798 

788-794 
- - 

814 

802 

814 

..... ..- ...... -. ..-........................._.._ ..................... 

.._ ._ _. “. 

DS 983-53 
DS 983-53 A 

DX 983-54 D 
DX 983-54 E 
DX 983-54 J 
DX 983-54 K 
DX 983-59 
DX 983-59 B 
DM 983-71 
DX 983-71 
DX 983-71 A 
DX 983-71 B 
DX 983-71 C 
DX 983-75 B 
DX 983-75 C 
DX 983-75 D 
DX 983-75 E 
DX 983-76 
DX 983-76 A 
DS 983-77 
DS 983-77 A 
DS 983-78 
DS 983-78 A 
DS 983-81 

DX 983-86 A 
DS 983-87 

DX 983-88 
DX 983-89 
DX 983-89 A 
DX 983-91 D 
DX 983-91 E 
DX 983-91 J 
DX 983-91 K 
DX 983-97 
DX 983-98 
DS 983-100 
DS 983-101 

DX 983-110 
DX 983-111 
DX 983-127 
DX 983-127 A 
DX 983-128 
DX 983-128 A 
DX 983-129 
DX 983-130 
DX 983-201 A 
DX 983-202 A 
DX 983-203 A 
DX 983-204 A 

..__..... _._.......... 
_. .__ ._ 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .._.._._.._._..._. ._____.____.___.” _.______. 
. . . . . . .._...___.._._._._._. 

802 

798 

7881794 
794 
802 

814 

794 

814 

788-794 
- - 

814 

700-711-788-794-802-814 
788-794-814 
- - - 

788-794 
- - 
- - 

811 

802 
672 
814 

788-794 

7ib-802 
814 

794-802 
814 

794-802-814 
- - - 

814 

._. _.. .__ ______ __ . ._.__ . 

.__ __. __.._, _.. ,. ._,... . . .., 

..___ . . . . ,. . 
DX 983-246 A 
DX 983-247 A 
DX 983-256 A 
DX 983-257 A 

DJF 985-73 
DJF 985-73 A 

DV 985-73 B 
DV 985-73 C 
DV 985-73 E 
DX 985-73 F 
DX 985-73 G 
DX 985-73 H 
DX 985-73 I 
DX 985-73 J 
DX 985-73 K 
DX 985-73 M 
DX 985-73 N 
DJ 985-86 
DV 985-86 A 
DX 985-86 A 
DX 985-86 C 
DX 985-86 D 
DX 985-86 E 
DJ 985-99 B 
DV 985-99 B 
DX 985-99 A 
DX 985-99 C 
DX 985-99 D 
DX 985-99 E 
DX 985-109 
DF 986-20 
DF 986-20 A 
DS 986-56 
DS 986-56 A 
DS 986-57 
DS 986-95 
DS 986-95 A 

DX 986-97 
DX 986-99 A 
DS 986-100 
DS 986-100 A 
DS 986-100 B 
DS 986-100 C 
DS 986-100 D 
DS 986-100 E 

DX 986-100 
DX 986-100 A 
DV 986-101 A 
DV 986-102 A 

_._._._._” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..-. 
814 

841 

830-841 

-830 
830-841 

849 

830-841 
849 

830-841 

-849 
830-841 

849 

830-841 
- - 

849 
841 

8i9 

802-814 
- - 

830-841 
- - 

814 

802 

830 

-..- . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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I N D E X (suite) 

1 NUMkROS 1” PAGE DU CHAPITRE NUMl%ROS I’= PAGE DU CHAPITRE NUMEROS 

DS 986-110 
DS 986-111 
DS 986-111 A 
DS 986-116 

DJF 986-201 A 
DX 986-220 A 
DX 986-221 A 
DX 986-290 A 
DX 986-291 A 
DX 986-292 A 
DX 986-293 A 
DX 987-l B 
DX 987-l C 
DX 987-l D 
DX 987-l E. 
DX 987-l F 

814 

849 
841 
830 

8i9 
814-849 

- - 
- - 

830 

849 

,..__.. _._, ,, 
. . . . . . . . . ..__.... . ...,, 

DX 987-l G 
DX 987-l H 
DX 987-l J 
DS 988-l B 
DS 988-2 D 
DS 988-3 A 
DS 988-59 
DS 988-62 
DS 988-65 A 
DS 988-66 A 
DF 988-71 
DF 988-71 A 
DX 988-73 
DS 988-84 
DS 988-84 A 
DS 988-84 B 

- -_.... “_.” . ...” . 
m -__-. “-.” . ._,... 

~............................” .._.._... 
GX 03 228 01 A 
GX 03 235 01 A 

__.....,__.._ - _..........................,..,_................... 
405 

. . . . . . . 
GX 41 340 01 A 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . _.._- 

.  .  .  .  .  .  .  .  .  . . _ _ . _ _ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . _ . _ _ _ . . . _ . . . . . _ ~ . . . . . . . . . . . . . .  . . I  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . . _  

.  .  .  .  .  .  .  .  .  . . _ . _ _ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ______.___.....~ .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

HY 174-99 433-434 
HY 642-013 A 458 
. . . . . . . _. . . __. __ __ __ __ ._ . . __ __ __ . . . . . . 

H 844-63 

NUMEROS I= PAGE DU CHAPITRE 
A 

ire PAGE DU CHAPITRE I - 
.-......- . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..__.__..__........ 

600 
830 

849 
841 
830 
841 
830 
841 
830 
849 

830-849 
841 

.._._._..... 
DJB 989-97 
DJF 989-92 
DJF 989-92 A 

DS 989-93 
DS 989-93 A 

DX 989-96 
DS 989-98 
DS 989-99 

DJF 989-174 A 
D 9391-125 L 

DX 9521-299 A 
DX 9522-007 A 
DX 9616-269 A 
DX 9643-209 A 
DX 9653-166 A .” 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...” ..-..................,................ 
. . . . . . . I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...” . . . . . . . . ..-.................... - 

._.... .., . . . . . . . . . . . . I 

.__...,.....................~~.._,.__,.” . . . . . 
_,.._....... . . . . . . 

I 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..____ _____ ____ __ ____ . . . . . . __ .._ _. ._ . . 
478 LX 41 342 01 A 

. . . . . . . . . . _. . . . . . . . . . . . . . . . . __ . . . . . . . . . . . . . . 
_.._ . . . ___ __ __ _._. _.. __. _. __ _.. ._ __ .._ __ . 
. .._..........................,....... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , . . . . . . . . . . .._.....” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

A 

DF 988-87 
DS 988-95 
DS 988-95 A 
DS 988-104 

DJF 988-201 A 
DV 988-201 A 

DJF 988-202 A 
DV 988-202 A 

DJF 988-203 A 
DV 988-203 A 
DX 988-284 A 

D 989-l 
DB 989-l 

DJF 989-l 
DJB 989-50 
DJB 989-50 A 

849 
830 

’ 830-849 
830 
849 

841 

830 
849 

700 
841 

8301849 

-596 
830-849 

- - 

841 
474 

530 
739 
453 
576 

........................... .......................................... ..... 

......................... . .............................. ............ .... 

NW&ROTATION GX 

............................................................ ........ 
478 

.................................................................... 

................................................ 
GX 41 341 01 A 

................................................ 
................................................ 

. . . . . . . . . . . . . . . . . 
478 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

NUMkROTATION H 

.  .  __ __ .  .  .  .  .  .  . . - . . . . . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  - . -  

.  . . _ . . _ _ . . . .  .  .  . . I . . . . . . . . . . . .  . . _ .  . . _  . .____. . . .___. . . . . .  . - . . - . . . - . -  .  . ._. . ._.____.___.___.. . . . . . .  . - . . .  . _ . . . . . . . . . . . .  

700-707-711 H 844-93 A 700-707-711 

._ __ _... _..._. 
,. . . 

H 844-101 700-707-711 

__ .._ __ __ . .._ . . 



I N D E X (suite) 

NUMl?ROS Ire PAGE DU CHAPITRE 
I 

NUMgROS 
I 

ire PAGE DU CHAPITRE 
I 

NIJMBROS 1 Ire PAGE DU CHAPITRE 1 NUMI?ROS 
I 

lre PAGE DU CHAPITRE 

I I I I I I I 

N 173-10 
N 173-11 
. . . . . . . . . . . . . . 

ZC 9001 208 U 572 i 575 
zc 9001 212 u - - 

ZC 9001 215 U 
ZC 9001 216 U 
ZC 9001 352 U 
ZC 9003 732 U 
zc 9003 733 u 
ZC 9018 372 U 
ZC 9039 827 W 
ZC 9088 284 U 
ZC 9088 613 U 
ZC 9088 616 U 
ZC 9088 624 U 
ZC 9089 149 U 
ZC 9089 591 U 
ZC 9089 840 U 
zc 9150 479 u 
zc 9233 400 u 
zc 9277 000 u 
ZC 9295 502 U 
ZC 9585 698 U 
ZC 9595 386 U 
ZC 9613 014 U 
ZC 9613 018 U 
ZC 9613 022 U 
ZC 9613 024 U 
ZC 9613 133 U 
ZC 9613 164 U 
ZC 9613 653 U 

I 
. . . . . . . . . I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I................................................ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

I 
._.__ __. . . . .__ . . . . . . . 

413 N 173-12 
N 173-13 ..................................................................... 
I 
................................................ ..................................................................... ................................................ 

- - 
- - 

466 
572 ii 515 

- - 

611 
627-716 

433 
679 
716 
470 

426-620 
620 
695 
775 

616-679-695-700-707-711 
406 

651-656-695 
426 
397 

470-695 
588-592-600 

584 
596-600 

695 
700 
510 

___..___..._._______............,...........,.,......,.......,... ‘.I.. 

ZC 9613 654 U 
ZC 9613 658 U 
ZC 9613 673 U 
ZC 9613 676 U 
ZC 9613 683 U 
ZC 9613 685 U 
ZC 9614 000 U 
ZC 9614 004 U 
ZC 9614 011 U 
zc 9614 022 u 
ZC 9614 028 U 
ZC 9614 035 U 
ZC 9614 036 U 
ZC 9614 038 U 
ZC 9614 042 U 
ZC 9614 045 U 
ZC 9614 052 U 
ZC 9614 081 U 
ZC 9614 085 U 
ZC 9614 153 U 
ZC 9614 203 U 
ZC 9614 540 U 
ZC 9614 541 U 
ZC 9614 542 U 
ZC 9614 543 U 
ZC 9614 544 U 
ZC 9614 680 U 
ZC 9615 024 U 
ZC 9615 025 U 

. . . . . . . . . . . . . . . .._.._ 
. . . . . . ..__.__.___.__.......... 

NUMkROTATION N 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,..I.. . . . . . . . . . . . . . 
413 N 173-14 

N 173-15 

NM&ROTATION ZC 

724-731 
737 
716 
737 

445-724-731 
572 B 575 
401-406 

438 
401-406 

434-445-453-458 
426-434 
433-434 

- - 

413-434 
406 
445 
438 
426 

433-434 
478-501 

466 
572 B 575 

- - 
- - 
- - 

- 474 
644-651-656 

393 

__ . . . . . . . . 

ZC 9615 186 U 
ZC 9615 530 U 
ZC 9615 600 U 
ZC 9615 710 U 
ZC 9615 712 U 
ZC 9615 713 U 
ZC 9615 715 U 
ZC 9615 719 U 
ZC 9615 721 U 
ZC 9615 725 U 
ZC 9615 729 U 
ZC 9615 745 U 
ZC 9615 747 U 
ZC 9615 764 U 
ZC 9615 772 U 
ZC 9615 778 U 
ZC 9615 791 U 
ZC 9615 800 U 
ZC 9615 801 U 
ZC 9615 811 U 
ZC 9615 819 U 
ZC 9615 833 U 
ZC 9617 004 U 
ZC 9617 042 U 
ZC 9618 745 U 
ZC 9618 749 U 
ZC 9618 751 U 
ZC 9618 755 U 
ZC 9619 022 U 

....... 
................................... ........... 

.................................................................... 

.................................................................. 

434 
739 
814 

501-510-611 
470-534-553-557 

737 
534-542-546-588-592-620 

588-716 
474-576 
434-788 
724-731 

580-724-731 
576 

724-731 
418 
426 

693 

426 
510-517-526 

462-510 
672 

604 
664-791-794-814 

417 
604 
469 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I . . ..__.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ._... 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . t.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
N 564-104 497 

ZC 9619 024 U 
ZC 9619 037 U 
ZC 9619 056 U 
ZC 9619 066 U 
ZC 9619 068 U 
ZC 9619 069 U 
ZC 9619 079 U 
ZC 9619 106 U 
ZC 9619 116 U 
ZC 9619 122 U 
ZC 9619 133 W 
ZC 9619 158 U 
ZC 9619 634 U 
ZC 9619 754 U 
ZC 9619 755 U 
ZC 9619 760 U 
ZC 9619 763 U 
ZC 9619 764 U 
ZC 9619 766 U 
ZC 9619 775 U 
ZC 9619 ‘778 U 
ZC 9619 779 U 
ZC 9619 784 U 
ZC 9619 785 U 
ZC 9619 793 U 
ZC 9619 795 U 
ZC 9619 810 U 
ZC 9619 816 U 
ZC 9619 817 U 
.__..._,.._._....._....__................ 

__ 

433 
737 

643672 
672 

643-672-688-768 
679 
486 
744 

401-707-711-723 
422-430-688-707-711 

744 
739 

627-632 
620 
679 
672 
768 

788-794-802-814 
651-656 

788-794-802-814 
651-656 

672 
627 
604 
849 

5;6 
604 
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I N D E X (suite) 

NUMEROS l*e PAGE DU CHAPITRE NTJMEROS l’e PAGE DU CHAPITRE NUMEROS lr’ PAGE DU CHAPITRE NUMEROS 

ZC 9706 747 U 
ZC 9706 750 U 
ZC 9706 751 U 
ZC 9706 758 U 
zc 9707 194 u 
zc 9710 022 u 
ZC 9722 429 U 
ZC 9722 458 U 
ZC 9807 107 U 
ZC 9857 101 U 
ZC 9857 102 U 
ZC 9857 105 U 
ZC 9858 104 U 
ZC 9858 107 U 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

5 404 641 Y 
5 404 642 J 
5 404 656 L 
5 404 657 X 
5 404 663 M 
5 404 664 Y 
5 404 890 E 
5 404 891 R 
5 404 892 B 
5 404 893 M 
5 404 898 S 
5 404 899 c 
5 404 900 N 
5 404 901 z 
5 404 987 J 
5 405 085 Z 
5 405 086 K 
5 405 087 Vi’ 
5 405 088 G 
5 405 089 T 
5 405 133 w 
5 405 134 G 
5 405 135 T 
-__. . . . . . . . . . 
- . . . . . . . . . . . . . . . ..(_. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

I 

1 

. 

1” PAGE DU CHAPITRE 
- 

. 
. . . . . . . . . .._... __ 

._ . ._ __ _. 
ZC 9619 820 U 

,..., . . . . . ..__.... . . . 
700-707-711 

688 
664 

7i3 
651 
526 

679-688 
679 
716 
620 
695 
743 

. . . . . . . 
743 

530 
530-534-561 

478 
530 

501-510 
510-534-546-557 

534 
501 

501-506-553 
534-542-546-557-561 

- -  ̂ - - 

506 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,. . _.. . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . ..X._.......... “_.” . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .., 
474-489-490 

501-534-542-553 
534-553 

510-546-557 
534-542-546 

572 21575 
486 

572 k 575 
406 
401 

433 
501 
572 

..- . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
ZC 9621 062 U 
ZC 9621 072 U 
ZC 9621 505 U 
ZC 9621 514 U 
ZC 9621 951 U 
ZC 9622 537 U 
ZC 9622 814 U 
ZC 9624 001 U 
ZC 9624 002 U 
ZC 9624 008 U 
ZC 9624 023 U 
ZC 9624 029 U 
ZC 9650 137 U 
ZC 9650 139 U 

572 ii 575 
716 
849 

434-497 
604 
679 

627-632 
438 

572 i 575 
529 
470 
393 
672 

ZC 9619 827 U 
ZC 9619 834 U 
ZC 9619 837 U 
ZC 9619 838 U 
ZC 9619 867 U 
ZC 9619 869 U 
ZC 9619 878 U 
ZC 9619 891 U 
ZC 9620 525 U 
ZC 9621 011 U 
ZC 9621 027 U 
ZC 9621 055 U 
ZC 9621 058 U 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ZC 9706 717 U 
ZC 9706 727 U 
ZC 9706 730 U 
ZC 9706 732 U 
ZC 9706 737 U 
ZC 9706 741 U 
ZC 9706 744 U 
ZC 9706 745 U 
ZC 9706 746 U 

.............................................. 

.............................................. 

NUM~ROTATION 5 000 000 

,..._..._____.................................. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
__ __. _. __ _.. . . . . . . . ..t...... 

576 

sso 

501 
579 
506 

- 
- 

501 
425 

785-786 
- - 

-501- 

576 
478 
679 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..__........_......................... 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..- . . . . . . . . .._.__......._............... * 

. . . . . . . 
. 

5 404 237 G 
5 404 238 T 
5 404 466 W 
5 404 490 G 
5 404 491 T 
5 404 492 D 
5 404 493 P 
5 404 494 A 
5 404 495 L 
5 404 496 X 
5 404 497 H 
5 404 599 s 
5 404 600 C 
5 404 602 Z 
5 404 603 K 
5 404 616 B 
5 404 617 M 
5 404 623 C 
5 404 624 N 
5 404 631 P 
5 404 632 A 
5 404 637 E 
5 404 638 R 

,...................... . . . ..__._.__._.__..._.. 
,......................... .._..__._...___._,, 

,. ._ ._ 
5 402 186 N 
5 402 187 Z 
5 402 188 K 
5 402 189 W 
5 402 213 G 
5 402 215 D 
5 402 230 S 
5 402 302 Z 
5 402 926 G 
5 402 927 T 
5 402 928 D 
5 402 929 P 
5 402 930 A 
5 402 940 J 
5 402 982 R 
5 402 996 T 
5 402 998 P 
5 403 002 H 
5 403 222 z 
5 403 223 K 
5 403 304 R 
5 403 326 E 
5 403 613 Z 

. . . . . . . 
..- . . . . . . .._._._.._._.__................ 

5 400 979 u 
5 400 980 E 
5 400 983 M 
5 401 158 P 
5 401 432 T 
5 401 433 D 
5 401 475 K 
5 401 665 A 
5 401 666 L 
5 401 667 X 
5 401 668 H 
5 401 669 U 
5 401 670 E 
5 401 671 R 
5 401 672 B 
5 401 673 M 
5 401 674 Y 
5 401 675 J 
5 401 676 V 
5 401 677 F 
5 401 678 S 
5 401 956 N 
5 401 957 z 
. . . . . . . . . . .,. ._. _.. . 

474 

478 
572 A 575 

767 

736 
758 

576 

776-779-782 
830 

830 

814 
8i9 

506 

6i4 
506 849 

- 
- 

830 
814 

724-731 

. . . . . 
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I N D E X (suite) 

NUMEROS ire PAGE DU CHAPITRE NUMEROS I’e PAGE DU CHAPITRE NIJMEROS l’* PAGE DU CHAPITRE NUMEROS l’e PAGE DU CFIAI 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5 405 136 D 
5 405 137 P 
5 405 138 A 
5 405 283 B 
5 405 286 J 
5 405 291 N 
5 405 298 P 
5 405 299 A 
5 405 301 x 
5 405 410 G 
5 405 413 P 
5 405 418 U 
5 405 419 E 
5 405 424 J 
5 405 425 V 
5 405 426 F 
5 405 428 C 
5 405 430 z 
5 407 430 N 
5 407 440 x 
5 407 713 P 
5 407 714 A 
5 408 010 T 
5 410 268 L 
5 410 269 X 
5 410 300 J 
5 410 412 B 
5 410 472 D 
5 410 644 Y 
5 410 679 D 
5 410 680 P 
5 410 681 G 
5 410 773 A 
5 410 835 Z 
5 410 836 K 
5 410 839 T 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .._ . . 
814 

736 

4;8 

588-592 
391 

858 
425 

7i4 
644 
- 

557 
858 

- 

,............ .._.............. . . . . . . . . . 
5 410 842 A 
5 410 844 X 
5 410 878 S 
5 410 995 N 
5 410 996 Z 
5 410 997 K 
5 410 998 W 
5 410 999 G 
5 411 037 V 
5 411 038 F 
5 411 039 S 
5 411 041 N 
5 411 042 Z 
5 411 104 C 
5 411 152 V 
5 411 153 F 
5 411 234 L 
5 412 041 II 
5 412 042 U 
5 412 047 Y 
5 412 048 J 
5 412 049 V 
5 412 050 F 
5 412 051 S 
5 412 052 C 
5 412 142 F 
5 412 143 S 
5 412 150 T 
5 412 151 D 
5 412 276 M 
5 412 277 Y 
5 412 294 H 
5 412 346 Y 
5 412 363 H 
5 412 366 R 
5 412 367 R 

. . . . . . . . 

. . . . . . _. ,. . . . . . . . . 
858 
775 
858 
644 

858 
584 
604 

6511656 
744 
478 
393 

413 

- 

572 ii 575 
- - 

418 

572 i 575 
418 
438 

433-434 
744-768 

700 
596-600 

.................................................................. 

....................................................... .......... 

. . . . . . . . . . . . . . . .._ . . . . . . . . . .., 
5 412 370 J 
5 412 380 T 
5 412 518 T 
5 412 519 D 
5 412 520 P 
5 412 521 A 
5 412 522 L 
5 412 527 R 
5 412 806 Y 
5 412 815 W 
5 412 817 T 
5 412 818 D 
5 412 820 A 
5 412 822 X 
5 412 920 M 
5 412 922 J 
5 412 924 F 
5 412 926 C 
5 412 928 F 
5 412 930 W 
5 413 141 P 
5 413 142 A 
5 413 289 Y 
5 413 297 K 
5 413 298 W 
5 413 299 G 
5 413 301 D 
5 413 302 P 
5 413 307 u 
5 413 309 R 
5 413 315 F 
5 413 327 L 
5 413 339 s 
5 413 579 A 
5 413 586 B 
5 413 588 Y 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...” . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . _____ . . . . ..____._. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . __ __ __ __._____ ,....._.............. 
858 

7t2 

572 21 575 

478-56; 
478 
486 
562 
510 

546 

5;7 

742 
679-688 
501-510 

572 B 575 
- - 

-501 - 

525 
529 
497 
445 
576 
742 
526 

664-684-695 
,._ __ _. _.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
__ . . . . . . . . . . . . . . . . . ..__...... . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . __ . __ . . . . . . . . . . . . . 
5 413 591 F 
5 413 592 s 
5 413 593 c 
5 413 594 N 
5 413 615 S 
5 413 616 c 
5 414 028 F 
5 414 295 N 
5 414 424 K 
5 414 426 G 
5 414 453 A 
5 414 842 D 
5 415 527 Z 
5 415 528 K 
5 415 556 P 
5 415 580 A 
5 416 279 Y 
5 416 280 J 
5 416 281 V 
5 416 282 F 
5 416 283 S 
5 416 284 C 
5 416 294 L 
5 416 426 W 
5 416 730 A 
5 416 807 M 
5 416 808 Y 
5 416 809 J 
5 416 810 V 
5 416 864 G 
5 416 871 H 
5 416 872 U 
5 416 873 E 
5 416 875 B 
5 417 919 z 

664-684 
664-684-695 

- - - 
- - - 

478 

644 
572 ic 575 

445 
478 
664 
604 

572 A 575 
- - 

474 
679-716 

563 

546-557 
478 

445-458 
- - 

445-453-458 
445 

664-684-695 
684-695 

- - 

664-695 
576 

__ __.__. . . . . . . . . .._..... . . . 

- XXXIX - 



392 

19 

25J 



I 

1 

2 

3 

a 

5 

6 

7 

8 

9 

.O 

.l 

.2 

L3 

14 

15 

NUMRROS I; 

DX 133.3 A 

DX 133.11 

DX 133-12 

DX 133.201 A 

DX 133.14 A 

DX 133.50 

DX 133.57 

D 133.58 

D 133.58 A 

DX 133.59 

DX 133.60 

ZD 9346 200 U 

ZD 9382 730 W 

ZD 9221 700 U 

ZD 9524 300 U 

ZD 9275 000 U 

zc 9621 027 U 

1 

4 

? 

? 

1 

1 

4 

6 

8 

8 

6 

4 

nf. 

sup. 

R.p. DX 133.201 A 

0 int. 15 - L 40. 

L 98 - h 32 . sup. 

9 x 15 x 40. 

el - sup. 

e 2. 

L 98 - h 30,s - inf. 

TH M 9 x 18. 

TH M 9 x 30. 

9,s x 16 x 2. 

H M 9 x 125. 

9.5 x 20 x 2.5. 

TH 9 x 50. 

--)1 2170. 

I--, 2170. 

uspension moteur et BV 

Avant BV 

Traverse. 

Getriebe, vorn Front for gear-box >elantero, caja velocidadei Ant, 

Traverse. Crossmember. Traviesa. Traversa. 

Bras supports. Aufhiingungsarm. Bracket. Brazo de suspeusibn. Bracci eupporl 

Bloc Clastique : Silentblock : 

- rep&e peiuture blanche - weisse Farbmarkierung. 

Demi-bague. Gummischale. 

Bague. Abetandshiilse. 

Cale. Beilegscheibe, 

Rubber bearing: 

- white paint marking. 

Half-bush. 

Bush. 

Shim. 

Bloque elRstico : Boccola reggiq 

- marca pinture blanca. - segno biauco 

Medio-anillo. Semi boccola. 

Anillo. Boccola. 

Suplemento. Spessore. 

Demi-bague. Gummischale. Half-br+h. Media-aoillo. 

Chapeau. Deckel. Clamp Chapa. 

Vis de traverse. Scbraube f. Traverse. Screw. Tomillo de traviesa. 

Vis de traverse. Schraube f. Traverse. Screw. Tornillo de traviesa. 

Rondelie. Scheibe. Washer. Arandela. 

Ecrou. Mutter. Nut. Tuerca. 

Rondelle Scheibe. Washer. Araudela 

Vie. Schraube. Screw. Tornillo. 

Semi boccola 

Cappello. 

Vite per travel 

Vite per traver 

Rondella. 

Dado. 

Rondella. 

Vite. 

Motor- und Engine and gear-box Suspensidn motor Sospensio 
Getriebeaufhiingung suspension y  caja de velocidades e scatoll 
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I NUMEROS K 

- 

16 DS 133-5 A 2 

2 16 >I 125. 

18 DX 133-74 

19 DX 133-75 

20 DS 133-90 A 

1 D pr 16. 

1 G 0 16. 

1 D. 

21 

22 

DS 133-91 A 

DX 133-289 A 

1 D 5 412 042 U 
DX 133-97 

D 133-107 23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

DS 133.139 

ZD 9346 400 U 

ZD 9372 030 W 

ZD 9382 730 W 

ZD 9382 500 U 

ZD 9524 100 U 

ZD 9251 400 U 

ZD 9281 300 U 

ZD 9290 500 Z 

zc 9615 025 U 

4 
6 

4 

2 

4 

4 

4 

8 

7 

2 

1 

2 

Suspension moteur et BV 
Motor- und 

(Suite) 
Getriebeaufhiingung 

(FOftS.) 

I 

G. 
G (IE). 

D 7.5 x 26 x4. 

G (IE). 

Rondelle dee supports : Scheibe f. Motortr8ger : Washer: Arandela : Rondella : 

1 0 9,5. Plaquette. Halteblech. Plate. Plaqueta. Placchetta. 

TH M 7 x 22,s. Vie inf. de bras. Schraube. Screw, lower Tornillo. Vite. 

TH M 7 x 25. Vie des supports. Schraube. Screw. Tornillo. Vite. 

TH M 9 x 30. Vis de bloc Clastique. Schraube. Screw. Tomillo. Vite. 

TH M 9 x 25. Vis sup. de bras. Scbraube. Screw. Tomillo. Vite. 

H M 7 x loo. Ibrou des supports. Mutter. Nut Tuerca. Dado. 

Cr 7.3 x 12 (IE). Rondelle. Scheibe. Washer. Arandela. Rondella. 

Cr 16,5 x 26. Rondelle. Scheibe. Washer. Arandela. Rondella. 

Co 7.2 x 18.2 (IE). Rondelle. Scheibe. Washer Arandela. Rondella. 

H 16 x 125. ELTOU. Mutter. Nut. Tuerca. Dado. 

Arri&re moteur Motor, hinten 

Bloc Clastique - Axe de 16. Hint. Silentblock, Zuganker 16. 
RepZre couleur noire, (schwarze Farbmarkienmg). 

Bcrou de bloc. Rundmutter. 

Bras support. 

Bras support. 

Support moteur. 

Support moteur 

- avec flasque de poulie. 

&ran de bloc blastique D. 

Motortr%ger. 

Motortriiger. 

Motorstiitze. 

Motorstiitze : 

- mit Flansch fiir 
Ubertragungsrad, 

Abschirmung. 

Engine and gear-box Suspensidn motor 
suspension y  caja de velocidades 

(Cont.) (Cont.) 

Rear of engine Trasero, motor 

Rubber bearing 
(black paint marking) 

Bloque ellstico-eje de 16, marts 
color negro 

Nut. Tuerca. Dado. 

Bracket. Braze soporte. Braccio. 

Bracket. Brazo eoporte. Braccio. 

Engine bracket. Soporte motor. Support0 mot 

Engine bracket: Soporte motor : Support0 mot 

- with pulley flange. - con brida de polea. - con flangia 1 

Shield. Tuerca. Schermo. 

SOSpensi 

e scat0 

0 

Post. 

Blocco elastic, 

Coralqw 604 - C II“ 1 1-72 
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I N’IJl@ROS 

- 

1 

? 

.I IS 173-2 
’ I IX 173-88 A 

I WF 175-1 
I IX 175-l A 

1 

2 

a 

9 

I 

I 

I 

1 

1 

1 

I 

) 

1 

1 

) D 5 410 268 L 

IX 173.288 A 

IX 175-l B 

ID 5 410 269 X 

IS 174-73 

IX 174-78 

1 174-80 

i 174-84 

DF 175.5 C 

DM 175-5 A 

DM 175-13 

1 T 5 419 945 W 
A 9175-914 L 

DX 175.14 

D 175-17 

D 175-18 
DF 175-18 

DX 175-46 B 

ZD 9246 200 U 

1. 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

1 

- 

h 44. 

L 710 FAMI. 

L 1250 Sauf FAMI 
R.p. 5 410 268 L. 

L 1250 Sauf FAMI 

--I 2171 

l-m 2171. 

YE) 

:IE) R.p. 5 410 269 X -+I 2171. 

:IE) W 2171. 

4,5 x a x 0,5. 

12 V c Jaeger. n 

FAMI. 

Sauf FAMI. 

P.O. 

0 a x 100. 

0 30 x 150. 

L 480 Sauf FAMI. 

L 760 FAMI. 

30,4 x 39 x 4. 

a.2 x 12 x 1 

RCservoir d’essence Kraftstoffbehalter Fuel tank Deposit0 de gasolina Serbatdic 

Bloc filtrant. 

Reservoir d’essence, 

Corps nu de cartouche. 

RCservoir d’essence. 

Support de tube. 

Pastille. 

Support de tube. 

Joint de rh6ostat. 

Rhhostat. 

Filtre. Entliiftungsfllter. 

Bouchon:de vidange : Ablassstopfen : 

- c&d r6serve. 

Garniture de trappe d’ac&s. 

Sangle de r&ervoir. 

- Reserveseite. 

Gamitur f. Zugangsklappe. 

Spannband. 

Joint de bouchon de vidange 
- (nylon). 
- (fibre). 

:: 

Filterelement. 

Benzintank. 

Filterelement, o. Ausrtistung. 

Benzintank. 

B 

Halteblech f. Zuleitung. 

Nylon-Stopfen. 

Halteblech f. Zuleitung. 

Fiberdichtung. 

Rheostat. 

Dichtung f. Ablassstopfen : Drain plug joint Junta de tap6n de vaciado : Guam per ts 

- (Nylon). - (Nylon). - (nylon). - (nylon). 

- (Fiber). - (Fibre). - @bra). - (fibra). 

rilter unit. 

‘ank. 

:ilter unit, only. 

k3& 

lupport on sidemember. 

Nylon cap. 

Support on front pillar. 

Fiber joint. 
. 

Gauge’ unit. 

Vent pipe filter. 

Drain plug: 

Filtre. 

Tapt de vaciado : 

Filtro. 

Tappo di scar 

- riserve side. - lado serbatoio. - late riserva. 

Rubber for tank access. Guamici6n tapa de acceso. Guar. per spoi 

Strap. Cmtur6n. cinghia. 

- 

31oc filtrante. 

Deposit0 de gasolina. 

%rtucha flltrante, desnuda. 

Deposito. 

joporte de tubo. 

Pastilla. 

Soporte de tubo. 

Junta de reostato. 

Reostato. 

3locco Sltraim 

lerbat6io benz 

:artuccio filtra 

lerbat6io. 

jtaffa de1 tubo. 

Pastiglia. 

StafIa de1 tuba 

Guam. de1 reo! 

Reostato. 

+degw 604 



18 

20 

21 

22 

23 

NTJMIZROS 

DM 175.53 

D 175-54 

DF 175.55 

DF 175-67 

D 175.67 

D 175-60 

DM 175-103 

D 175.108 

DM 175.110 

ZD 9009 830 U 

ZD 9028 400 U 

ZD 9225 300 Z 

ZC 9595 386 U 

K 

4 

7 

2 

2 

6 

6 

6 

2 

2 

1 

3 

3 

2 

1 

RBservoir d’essence Kraftstoffbehiilter Fuel tank Deposit0 de gasolino Serbatdi 
(Suite) (FOITS.) (Cont.) (Cont.) 6 

L 47. Gale de reservoir. Gmnmistiick f. Tank. Packing for tank. Suplemento de deposito. 

Sauf FAMI. 

FAMI. 

L 45 Sauf FAMI. 

75 x 35 x 2 FAMI. 

265 x 60 x 2 FAMI. 

380 x 25 X 2 Sauf FAMI. 

L 40. 

AV. 

CaIe de sangle. 

Bande sous reservoir. 

Gummistiick f. Spannband. 

Streifen unter Tank. 

Packing for strap. 

Strip under tax&. 

Suplemento de cintur6n. 

Banda bajo deposito. 

Anti-rattle pad. 

I 50 - L 540. 

P.O. . 

P.R. 4 x 30. 

lx 5 x 20. 
: 

T.R. 5 x 40. 

36 x 55 x 2 R.p. 5 402 981 E. 

Butbe. 

Attache de sangle. 

Garniture de r6servoir. 

Support de filtre. 

Via de rhiopstat. 

Via. 

Vie dee sangler. 

Joint de rhhoetat. 

Ant&lag. 

Fang&tick f. Zugband. 

Garnitur f. Tank. 

Halterung. 

Schraube f. Rheoetat. 

Schraube. 

Schraube f. Zugband. 

Dichtung f. Rheostat. 

Front clamp for strap. 

Strip on tank. 

support. 

Screw. 

Screw. 

Screw. 

Joint for gauge unit. 

Tope. 

Enganche de cintur6n. 

Guamici6n de deposit0 

Soporte de llltro. 

Tornillo de reostato. 

Tomillo. 

Tomillo de cintur6n. 

Junta de reostato. 

Catdogus 604 - C n” 1, --L 172 
. .._. _ ,--. 

. . . 

- 

Spessore per I 

Spessore per , 

Striscia sotto 

Reggispinta. 

Staffa. 

Guam. per w 

Support0 per 1 

Vite de1 reoat 

Vite. 

Vite delle cirq 

Guarniaione pq 
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,2 
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1 DVF 174-3 

DX 174-3 

2 D 174.72 

3 DS 174.82 

4 DX 175-03 

ZC 9857 101 U 

ZC 9857 102 U 

5 D 175-4 A 

DB 175-4 

DF 175-4 

6 

D 175-9 A 

DF 175-9 

7 ZC 9807 107 U 

8 

9 

DS 175-63 

D 175-66 

D 175.72 

D 175-80 

DS 175-81 

NUMRROS c 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

- 

Sauf (IE) Tuyauterier d’essence Kraftstoffleitungen Fuel piping Tubekia de gasolina Canalizza: 

DJF - DLF. 

Sauf DJF - DLF. 

25 x 40 x 11. 

L 280 - 0 8-17. 

L 689 Sauf BREAK - FAMI. 

L 920 BREAK. 

L 240 FAMI. 

0 38 x 47. 

L 163 Sauf FAMI. 

L 90 FAMI. 

11 x 18 x 147. Manchon du tube d’air. 

h 39 - entr. 60. Collier de tubulure. 

19 x 29 x 3. Rondelle de coupelle de mise i 

l’atmosph&re 

- 

Tube r6servoir g pompe (nylon). Schlauch zw. Tauk u. Pumpf 

PYW 

Feed tube (nylon). Tubo deposit0 a bomba (nylon). 
, Tuba serbatdi 

(Eillet sur pied milieu. 

Flexible du tube souple. 

Bouchon remplissage ino x 

- ordinaire. 

- antivol charnihre. 

- antivol amovible. 

iise am Mittelpfosten. Eyelet on center pillar. Pasacables sobre pie medio. 

Gummiiibergang von Zuleitung Feed tube union. 

Einfiillstopfen, rostfrei : Filler cap (stainless): 

- einfach. - plain. 

- Gelenk-Diehstahlsicherung . - with hing antitheft device. 

Flexible de tubo (caucho). 

Tap6n de llenado (inoxidable) : 

- simple. 

- con antirubo con bisagra. 

- abnehmbarer - with removable antitheft 
Diebstahlsicherung device 

- con antirubo amovible. 

Passatilo sul I 

Manicotto de 

Tappo per bc 

- semplice. 

- con antifur 

- con antifur 

Tubulme de remplissage. Einfiillstutzen. Filler pipe Tubo de llenado. Bocchettone. 

Raccord de tubulme sur Schlauch zw. Einfiillrohr uric 
rCservoir Tank 

Sleeve on filler neck. Racord de tubo sobre deposit0 Raccordo de 

Collerette de remplissage. Dichtring f. Stutzen. Sealing ring for iiller pipe. Collar de caucho de tubo de 
llenado 

Collarino per 
. 

Patte de tube d’air. Lasche f. Entliiftungsrohr. 

Gummistutzen fur 
Entliiftungsroht 

Schelle. 

Collar for air pipe. Pata de tubo de aire. 

A’ rr pipe union. Manguito de tubo de aire. 

Staffa de1 tu 

Manicotto dc 

Collar. Collar. Collare. 

Gummiring f. Abdeckblech. Washer for air vent cup. Arandela (caucho) de copela. Rondella pe 
rimes 

Coupelle ext. de m& a 
l’atmosphbre 

Abdeckblech am 
Entliiftungsrohl 

Air vent cup. Copela exterior de tubo. Scodelino er 
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I NUMEROS K Souf IE 

13 

14 

15 

DJB 175-284 A 

DF 175-84 A 

DS 175-84 A 

ZD 9106 200 U 

ZD 9106 500 U 

1 

2 

3 

16 ZD 9230 200 Z 1 

17 ZD 9231 900 U 6 

BREAK T.T. Sauf FAMI. 

FAMI. 

Sauf BREAK - FAMI 

12 x 21 x 5. 

22 x 38 x 8. 

T.F.B. 5 x 35. 

H 5 x 75. 

18 

19 

ZC 9614 000 U 

ZC 9614 011 U 

L 474. - de raccord. 

L 240. - de manchon de prim d’air. 

ZC 9619 122 U 5,s x 12 x 1 R.p. ZD 9277 000 U. 

Tuyouteries d’essence Kroftstoffleitungen Fuel piping luberios de gosolino Canalizzoz 
(Suite) (Forts.) (Cont.) (Cont.) cc 

Tube de mise B l’atmosph& 

w-4 

ClIillet de tube de prise d’air. Gummi&se f. Entliiftungsrohr Eyelet. 

(Eillet de tube d ‘alimentation. Gummiiise f. Zuleitung. Eyelet. 

Vie de coupelle. Schraube f. Blechteller. Screw. Tornillo de copela. Vite dell0 sco, 

Collier : 

Rondelle : Scheibe : Washer: Arandela : Rondella : 

- de collier. - f. Schelle. - for collar. - de collar. - de1 collare. 

- de tube d’air. - f. Entliiftungsrohr. - for air pipe. - de tubo de aire. - de1 tubo ari 

- de coupelle. - f. Abdeckblech. - for cup. - de copela. - dello scodell 

Entliiftungsrohr (r&an). Air vent tube (Rilsan). Tubo (rilsan). Tuba della 

Mutter. Nut. Tuerca. Dado. 

Schelle : Collar: 

- f. Verbindung. - for sleeve. 

- f. Entliiftungsstutsen. - for air pipe union. 

Collar : 

- de racord. 

- de manguito toma de aire. 

Collare : 

- de1 raccorda 

- de1 manicott 

Pasacable de tubo de entrad 
de airt 

Pasacable de tub6 de 
alimentaci6r 

Passafilo per t 

Passatilo de1 t 
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1 

2 

3 

4 

8 

9 

.O 

.l 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

NUMl?ROS ; SU&DE - cZ$B Sauf (IE) Anti-pollution Entgiftungsanlage 

DX 175.206 A 

GX 03 235 01 A 

GX 03 228 01 A 

2 D 5 419 315 Y 
DX 175.288 A 

DS 175-68 

DX 175.243 A 

2 D 5 419 319 S 
DX 175-244 A 

D 175-66 

DX 175-284 A 

DJB 175-285 A 

AY 644-99 

DM 174-66 

DX 175-204 A 

DS 175-63 

DX 175-219 A 

DX 175-272 A 

D 391.125 

ZD 9107 200 U 

DS 174-93 

ZD 9106 200 U 2 

D 175-17 1 

1 R6eervoir de &up&ation. 

1 Cartouche charbon actif. 

0 3,s x 6 - L 50. 

0 13 x 18 - L 700. 

0 11 x 18 - L 70. 

0 5 x 10. 

0 5 x 11 - 0 9 x I5 - L 400. 

Durit : 

- d’enthe. 

- cartouche Q filtre. 

- de tube air 1 tubuhue. - Luftrohr zum Einfiillstutzen. 

- de sortie. - zum Ablauf. 

- d’entr6e sur cartouche. - f. Zufiihrung am Filter. 

1 - de tube B r6servoir. 

Canalisation des vapeurs 
#essence 

DX - DV - DJ. 

DXF - DJF. 

0 15 x 22 - L 60. 

0 15 x 22 - L 85. 

0 4,5 x 6 - L 3700. 

Gaine caoutchouc : Gtmmihiille : 

- 8ur tube nylon. - am Nylon-Schlauch. 

- mu tube nylon. - am Nylon-Schlanch. 

Tube souple nylon. Nylon-Schlauch. 

Patte de tube d’air. Laache f. Luftrohr. 

Sangle Claatique. Band. 

0 186 - 2 0 entr. 46. 

32 x 48 x 8 DXF - DJF. 

L 70 - e 0,s. 

12 x 21 x 5. 

Collier. 

Collier caoutchouc. Gummischelle. 

CEillet caoutchouc. GlIIllIGW. 

Patte de protection soua Schutzlasche unter vorderer 
traverse AV Traverse 

(Eillet eaoutchouc. GUIIUlIiiiW. 

Garniture de trappe d’acchs a1 
r63erVOh 

Garnitur f. Zugangsklappe 
zum BehPlter 

Sammler f. Diinste. 

Kohlenpatrone. 

Schlauch : 

- f. zufiihnmg. 

- Patrone xum Filter. 

- Rohr zum Behiilter. 

Leitung f. Benz&Diinste : 

Schelle. 

Evaporative 

loss control 
Anti-polucibn Anti-p 

Vapour box. 

Coal cartridge. 

rube: 

- inlet. 

- cartridge to filter. 

Deposit0 de vapores. 

Cartucho de carb6n active. 

Tubo : 

- de entrada. 

- cartucho a filtro. 

Scatola recupc 

Cartuccia di c 

rubo : 

- di entrata. 

- cartuccia a 

- air pipe to filler pipe. - tubo aire a boca. - tubo aria a 

- outlet. - de salida. - di uscita. 

- filter inlet. - entrada cartucho. - entrata car1 

- pipe to tank. 

Petrol vapour piping: 

- tubo a deposito. 

Canalizaci6n de vapores de 
gasolina 

- tub0 a Serb, 

Canalizzazionc 

Rubber sheath: Vaina de caucho : 

- on nylon tube. - sobre tubo nylon. 

- on nylon tube. - robre tubo nylon. 

Nylon tube. Tubo de nylon. 

Lug f. air pipe. Pata de tubo de aire. 

Elastic belt. Cinturbn elastico. 

cdlar. Collar. 

Rubber collar. Collar de caucho. 

Rubber grommet. Ojete de caucho. 

Protection 1~ under front Pata de protecci6n bajo travie! 
membe1 dc 

Guaina di gon 

- sul tubo di 

- eul tubo di 

Tubo di nilon 

Staffa per tub 

Cinghia elastii 

Collare. 

Fascetta di gl 

Occbiello di I 

Staffa di prot 

Occhiello di e 

Guam. per rp 

Rubber grommet. Ojete de caucho. 

Sealing f. tank acces* cover. Guam&i& de tapa acceso al 
deposit 
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I 

I 

1 I 

2 I 
3 I 

4 1 

5 I 

6 1 
7 ; 

8 : 
9 : 
10 : 

11 : 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

NUMEROS 

DS 114.66 

D 174.72 

DS 174.73 

DS 174-77 A 

D 174.80 

DX 1’74.203 A 

DX 174.204 A 

DX 174-205 A 

DX 174.206 A 

DX 174.207 A 

DX 174.266 A 

1 D 5 419 074 D 
DX 144.254 A 

DX 174.277 A 

DX 174.281 A 

DX 174.282 A 

DX 174.283 A 

DX 174.284 A 

DX 174.285 A 

1D 5 421 198 R 
DX 174.286 A 

1 D 5 420 594 A 
DX 174-292 A 

DX 175.03 

D 175.4 A 

K 

? 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

(4 Canalisation d’essence Kraftstoffleitungen Fuel piping C Zanaliracibn de gasolina 

25 x 40 x 11. 

AR D. 

L 625 - 0 6.6. 

L 1.025 - 0 6.6. 

L 250 - 0 6.6. 

L 330 - 0 15 ext. 

L 1600 - 0 6.6. 

L 85. Patte entre rhgulateur et Lasche zw. Regler u. Leitung. Lug between regulator and 

L 335 - 0 ext. 15. 

L 157 - 0 ext. 18. 

L 90 - 0 ext. 17. 

L 40 - 0 int. 9,75. 

L 50 - 0 int. 7.75. 

L 70 - 0 int 7.75. 

L 689. Tubulure de remplissage. Einfiillstutzen. Filler pipe. Tubo de llenado. Bocchettone. 

Canalizzazi 

Gaine de protection. Schutzhiille. Protective sheath. Funda de proteccibn. 

CEillet (sour pied milieu). &e, unter Mittelpfosten. Grommet (under centre pillar). Ojete bajo pie medio. 

support sur longeron. Triiger am Llngstrlger. Support on siderail. Soporte en larguero. 

Guaina di pro! 

Pas&lo, sotto 

Support0 snl 

Patte. Greiferstiick. Double. Pata. Staffa. 

Support sur pied AV. Triiger am Vorderpfosten. Support on frent pillar. 

Tube : Rohr : Tube: 

Soporte en pie delant. 

Tubo : 

- entre rbservoir et Cltre. - zw. Behalter u. Filter. - between tank and filter. - entre dep6sito y Gltro. 

- en y, de retour de pompe B - y - Fiirmig f. Riicklauf zw. - in y form from pump to tank. - in forma de y de retorno de 
IdseNoir. 

- entre filtre et pompe. 

- toil& de sortie de pompe. 

- de retour au rCservoir. 

Pumpe u. Bebiter 

- zw. Filter u. Pumpe. 

Ablaufrohr f. Pumpe (m. Stoff) 

Riicklaufrohr f. Behiilter. 

- between filter and pump. 

- with material for pump outlet 

- for return to tank. 

bomba a dep6sito 

- entre filtro y bomba. 

- con tela de salida de bomba. 

- de retorno al depbsito. 

Support0 sul I 

Tubo : 

- fra serbatoio 

-informadiy 

PO 
- fra filtro e 1 

- con stoffa USC 

- ritorno al se 

Gaine caontchouc. Gummihiille. Rubber sheath. Funda de caucho. Guaina di gom 

Pats entre regulador y 
canalization 

Pata doble de tubos de 
retorno en larg 

Staffa fra regal. 

canalisation. piping. 

Patte double des tubes de 
retour sur longeron 

Raccord souple entre : 

- rCgdateur et tube de retour 

- rampe et canalisation (to%). 

Greiferstiick f. Riicklaufrohre 
am LIingstrQer 

Double lug for return tubes on 
siderail. 

Flexible union, between: 

- regulator and return pipe. 

- cyl. pipe and feed piping. 

Staffa doppia 1 
rito 

Raccordo fless. 

- regulatore e 

- tubo cilindro 

- canalisation et rbservoir. 

- filtre et canalisation. 

Verbindungsschlauch zw. : 

- Regler u. Riicklaufrohr. 

- Zylinderrohr u. Leitung. 
(mit staff; 

- Leitung u. Behater. 

- Filter u. Leitung. 

(with material). 

- piping and tank. 

- filter and piping. 

Racer flex. entre : 

- regulador y tubo rstorno. 

- tubo de cihndro y canal. 
(con tela) 

- canal. y deposito. 

- filtro y canalizaci6n. 

- canaliz5. e sti 

- 6ltro e canal 

- pompe et canalisation. - Pumpe u. Leitung. - pump and piping. - bomba y canalization. 
- pomp0 et canahsation. - Pumpe u. Leitung. - pump and piping. - bomba y canalizacibn. 

Raccord souple sur tube dc Verbiidungsschlauch am Flexible union on return tube Racer flex. en tubo 
retour de pompe Riicklaufrohr fiir Pumpe from pump. de retorno de bomba 

- pompa e can 
- pompa e can 

Raccordo fless. 
ritorn 

Bague souple fendue. Gummihiilse, geschhtzt. Flex. bush, split. Anillo flex. hendido. Boccola fleas. ta 

Bonchon de remphssage. Einfiillstopfen. Filler cap. Tapen de henado. Tappo per boccl 
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I NUM~ROS 

2: 

24 

29 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

D 175-9 A 

DS 175-63 

D 175-66 

D 175-72 

D 175-80 

DS 175-81 

DS 175-84 A 

AY 614-77 

D 334-204 

D 391-113 

DS 391-141 

ZD 9028 430 U 

ZD 9106 200 U 

ZD 9106 500 U 

ZD 9230 200 Z 
ZD 9233 400 u 

ZD 9231 900 U 

K 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 
1 
2 
2 

2 

1 

2 
2 
I 

6 

W 

11 x 18. 

h 39 - entr. 60. 

19 x 29 x 3. 

L 80. Collier tube arrivCe : 

L 100. 

L 55. 

TH 5 x 20 R.p. ZD 9028 400 U. 

12 x 21 x 5. 

22 x 38 x 8. 

T.F.B. 5 x 35. 

crsx9. 

H5 x 75 

Tuyauterie essence 
(Suite) 

Krafstofllsitungen 
(forts.) 

Raccord de tubulure. 

Patte tube d’air. 

Manchon de tube d’air. 

Collier de tubulme. 

Rondelle de coupelle. 

Coupelle extCrieure. 

Tube de mise B l’atmosph8re. 

Bague de protection. 

F&he caoutchouc. 

Vis : 

- patte double. 

- support sur traverse. 

- support du tube. 

Oeillet tube dc prise d’air. 

Oeillet tube alimentation. 

Vie fixation Coupelle. 

Rondelle : 

- patte tube retour. 

- patte sur doubhrre. 

- Support sur camlisation. 

Ecrou patte sur tub&m. 

Scblauch f. Stutzen. 

Lasche f. Enltigt. - Rohr. 

Gummistutzen. 

Schelle f. Einfiillstutzen. 

Gummiring fiir Abdeckblech. 

Abdeckblech. 

Enliiftungsrobr. 

Schelle f. Zuleitung : 

Schutzhtilse. 

Gummischelle. 

Schraube : 

- f. Greiferstiick. 

- f. Triiger a. Traverse. 

- f. Rohrhalterung. 

&e f. Entliiftungsrohr. 

Ose f. Zuleitung. 

Schraube f. Abdeekblecb, 

Scheibe fiir : 

- Lasche a. Riicklaufrohr. 

- Lasche a. Fiillblech. 

- Leitungshalterung. 

Mutter f. Lasche. 

Fuel piping 
(Cont.) 

Union f. filler pipe. 

Collar f. air vent pipe. 

Sleeve f. air vent pipe 

Collar f. 8ller pipe. 

Washer f. cup. 

Air vent cup. 

Air vent pipe. 

Collar f. feed pipe: 

Protective sleeve. 

Rubber collar. 

Screw for: 

- lug, doble. 

- bracket on crossmember. 

- tube support. 

Eylet f. air vent pipe. 

Eyelet f. feed pipe. 

Screw f. air vent cup. 

Washer for* 

- return pipe 1 lg. 

-1ugonliuing. 

- piping support. 

Nut f. lue. on filler pipe. 

Canalizacibn 
de gazolina 

(Cont.) 

Canalizzaz 

CC 

Racer de tubo de llenado. 

Pata de tubo de aire. 

Manguito de tubo de aire. 

Collar de tubo llenado. 

Arandela de copela. 

Copela exterior 

Tubo de puesta al aire libre. 

Collar de tubo de alimentacidn 

Manguito de protecci6n. 

Collar de caucho. 

Tornillo : 

- de pata doble. 

- de soporte sobre traviesa. 

- de soporte de tubo. 

Ojete de tubo de entrada de 
aire 

Ojete de tubo de alimentation. 

Tornillo de copela. 

Arandela de : 

- pata de tubo de retorno. 

- pata sobre forro. 

- soporte de canalieacibn. 

Tuerca de pata. 

Raccordo per 

Staffa per tul 

Manicocto per 

Faschetta per 

Rondella per f 

Scodellino estc 

Tubo della rin 

Staffetta per t 

Boccola di prc 

Fascetta di go 

Vite per : 

- staffa doppi: 

- support0 su 

- support0 di 

Boccola per t 

Boccola per tc 

Vite per scode 

Rondella per : 

- staffa per tu 

- staffa sul I+ 

- support0 su 

Dado per staff 
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1 NUMRROS 

:D 9522 100 U 

:D 9251 400 U 

!D 9290 200 U 

:C 9614 000 U 

:C 9614 011 U 

!C 9614 042 U 

!C 9277 000 u 

!C 9807 107 U 

H M 7 x 100. 

:r 7,3 x 12. 

20 5.1 x 12,2. 

L 474. 

L 240. 

j,5 X 12 X 1. 

- 

- 

1 

I 

1 
( 
( 
( 
1 

4 

Tuyauteries d’essence 
(Suite) 

t?crou patte sur tube. 

Rondelle fixation patte. 

Rondelle fixation support. 

jollier sur raccord. 

Collier sur manchon. 

Zollier sur canalisation. 

Rondelle sur coupelle. 

Xlerette de remphssage. 

Kraftstoffleitungen 
(forts.) 

Mutter f. Lasche am Rohr. 

Scheibe f. Lasche. 

Scheibe f. Halter. 

Schelle an Verbindung. 

Schelle a. Gummistuzen. 

Schelle an Leitung. 

Scheibe am Abdeckblech. 

Dichtring f. Einfiillstutzen. 

Fuel Piping 
(Cont.) 

Nut f. lug on filler pipe. 

Washer f. lug. 

Washer f. bracket. 

Collar on union. 

Collar on sleeve. 

Collar on piping. 

Washer on cup. 

Sealing ring f. filler pipe. 

Canalizacifbn 
de gasolina 

(Cont.) 

Tuerca de pata sobre tubo. 

Arandela de pata. 

Arandela de1 soporte. 

Collar sobre racer. 

Collar sobre manguito. 

Collar sobre canalizac. 

Arandela sobre copela. 

Collar de caucho de tubo de 
llenad 

Canalizzaz 

(G 

Dado per staff 

Rondella per s 

Rondella per 8 

Collare su rat 

CoIlare su ma 

Coke su can 

Rondella su sc 

Collariuo per k 
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I NUMl?ROS 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

DV 173-O A 

N 173-10 

N 173-11 

N 173-12 

N 173-13 

N 173-14 

N 173-15 

1 D 5 412 048 J 

1 D 5 412 047 Y 

1 D 5 412 049 V 

1 D 5 412 050 F 

1 D 5 412 051 S 

1 D 5 412 052 C 

DVF 174-3 
DX 174-3 

DV 174-7 A 
DX 174-7 A 

DS 174.77 A 

DX 174-81 C 

K 

1 

1 

1 

1 

5 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

Sauf (IE) Pomp0 6 essence Kraftstoffpumpe Fuel pump Bomba de gasolina Pompc 

SEV. 

L 48,06. 

L 48,57. 

L 49.08. 

DJF - DLF. 
Sauf DJF - DLF. 

o 7 x 16. 

DV - DT L 270. 
Sauf DV - DT L 236. 

Pompe a essence. 

Corps sup. sans eouvercle. 

Joint de couvercle. 

Couvercle. 

Vis de couvercle. 

Corps inf. avec membrane et 
levier, 

Vis de pompe. 

Guide de poussoir. 

Joint de guide de poussoir. 

Entretoise de pompe. 

PoussoiI : 

- 1 gorge. 

- 2 gorges. 

- 3 gorges. 

Tube d’alimentation (nylon). 

Flexible, pompe a carburateur 

Patte double de tube 
d’aliientation 

Greiferstiick f. Zufiihrleitung, Double clamp. Pata doble de tubo 
alimentacibn 

Staffa doppia 

Flexible sur pompe. Gummiiibergang an Pumpe. Flexible tube. Flexible sobre bomba. Manicotto fles 

Kraftstoffpumpe. 

Ob. Gehiiuse, o. DeckeL 

Deckeldichtung. 

Deckel. 

Schraube f. Deckel. 

Unt. Gehiiuse mit Membrane 
und Hebel. 

Schraube f. Pumpe. 

StGsselfiihrung. 

Dichtung f. StGsselfiihrung. 

Abstandshiilse. 

St&se1 : 

- 1 Nut. 

- 2 Nuten. 

- 3 Nuten. 

Zufiihrrohr (Nylon). 

Schlauch zw. Pumpe und 
Vergaser, 

Fuel pump. 

Body, upper, without cover. 

Cover joint. 

Cover. 

Screw for cover. 

Body, lower, with diaphragn 
and lever 

Screw for pump. 

Guide for push-rod. 

Joint for guide 

Distance piece. Separador. 

Push-rod: Empujador: 

- 1 groove. - 1 ranua. 

- 2 grooves. - 2 ramuas. 

- 3 grooves. - 3 ranuras. 

Feed tube (nylon). Tubo de alimentacibn (nylon) 

Flexible tube. Flexible bomba a carburador Tubo flessibi 

Bomba de gasolina. 

Cuerpo superior sin tapa. 

Junta de tapa. 

Tapa. 

Tomillo de tapa. 

Cuerpo inferior, con membranr 
y leva 

Tomillo de bomba. 

Guia de empujador. 

Junta de &a de empujador. 

Pompa benzi 

Gxpo sup. 8 

Guarnizione 

Coperchio. 

Vite per cop< 

Corpo inf. con 

Vite per pon 

Guida de1 pi! 

Guam. per gu 

Distanziale. 

Pistoncino : 

- 1 gola. 

- 2 gole. 

- 3 gole. 

Tubo d’alimc 
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I NUMl%lOS 1 

- 

16 

17 

18 

19 

20 

D 391-113 

ZD 9028 400 U 

ZD 9233 400 U 

ZD 9524 200 U 

ZC 9614 038 U 

Sauf (IE) 

TH 5 x 20. 

Cr 5,2 x 9.4. 

H M 8 -x 125 

Pomp0 6 essence Kraftstoffpumpe Fuel pump Bomba de gasolina Pompa 
(Suite) (Forts.) (Cont.) (Cont.) cc4 

T 

I 

Bague de protection. 

Vis. 

Rondelle de patte. 

l?crou de pompe. 

Collier de flexible. 

- 

Schutzhiilse. 

Schraube. 

Scheibe f. Greifersttick. 

Mutter f. Pumpe. 

Schelle f. Schlauch. 

Protective sleeve. 

Screw. 

Washer. 

Nut. 

Collar f. tube. 

Anillo de protecci6n. 

Tornillo. 

Arandela de pata. 

Tuerca de bomba. 

Collar de tubo. 

Boccola di pr, 

Vite. 

Rondella per 

Dado per pon 

Collare per fle 
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NUMEROS 

DX 173-202 A 

DX 173-249 A 

DX 173-250 A 

DX 173.286 A 

DX 173-290 A 

DX 173-291 A 

DX 173-292 A 
DX 173.293 A 

DX 173-900 A 

ZD 9372 030 W 
ZD 9374 300 W 

ZD 9251 300 U 
ZD 9290 400 U 

ZC 9618 751 U 

ZD 9614 038 U 

c 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 
1 

4 

W Pomps & essence Kraftstoffpumpe 

Bosch . . 

Int 

sup. 
Inf. 

a Bosch n. 

TH M 7 x 25. 
TH M 7 x 30. 

G 0 7. 
Co 7.2 x 14.2. 

a Pop u. 

a Hop n. 

Filtre it essence. Bensintilter. 

%rpport de pomps. Pumpentrgger, Oberteil. 

Bride de pompe. Pumpentriiger, Unterteil. 

Patte support de pompe. Traglasche f. Pumpe. 

Entretoise de pompe. Abstandssttick f.  Pumpe. 

Coupelle de but6e. Anschlagteller. 

ButCe caoutchouc. Gummianschlag. 

Pompe 61eetrique. 

vis : 
- de pompe. 
- de support : 

Rondelle : 
- de support de pompe. 
- de pompe. 

Rivet de patte support. 

Collier. 

Pumpe, elektrirch. 

Schraube : 
- f .  Pumpe. 
- f .  Triiger. 

Scheibe : 
- f .  Pumpentrgger. 
- f .  Pumpe. 

Niet f.  Traglasche. 

Schelle mit Schraube. 

- 

Fuel pump 

Fuel filter. 

Support for pump. 

Clamp for pump. 

Support plate for pump. 

Distance piece for pump. 

Cup for buiIer. 

Rubber buffer. 

Electric pump. 

Screw: 
- for pump.. 
- for support. 

Washer: 
- for pump support. 
- for pump. 

Rivet for support plate. 

Collar with screw. 

Bomba de gasolina 

Filtro de gasolina. 

Soporte de bomba. 

Brida de bomba. 

Pata de sop. de bomba. 

Separador de bomba. 

Copela de tope. 

Tope (de caucho). 

Bomba electrica. 

Tornillo : 
- de bomba. 
- de soporte. 

Arandela : 
- de soporte de bomba. 
- de bomba. 

Remache de pata de roporte. 

Collar con tomillo. 

Pompa 

Filtro benzinc 

Support0 per 

Flangia per p 

Staffa supper 

Distandale. 

Scodellino ref 

Regglspinta d 

Pompa elettri 

Vite : 
- per pompa, 
- per suppori 

Rondella : 
- per supporl 
- per pompa, 

Rlvetto per i 

Collare con vi 
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I NUMEROS 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

A 141-4 

DS 182-4 

1 D 5 412 150 T 

DX 182-44 

DX 182-44 A 

DV 182-51 

DX 182-60 A 

DS 182-78 

DX 182-79 C 

DX 182-79 D 

0 D 5 412 151 L 

DX 182-109 

DX 182.109 A 

DX 182-277 A 

DX 182-116 B 

DX 182-116 C 

DX 182-117 D 

1 D 5 412 277 Y 

DV 182.124 

DV 182-125 

DX 183-O 

DX 182-1 

K 

2 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

DY - DLF - DV - DT. 

DY - DLF - DV - DT. 

DX - DJ - DJF. 

DX - DJ - DJF D. 

DY - DLF - DV - DT. 

2 @ 8,5 - entr. 72 DX - DJ - DJF. 

DY - DLF - DT. 

DV 

Tube AV simple. Vord. Rohr -Einfachrohr. 

Joint de bride de tube AV. Flanschdichtung f. vord. Rohr, 

Collier de tube flexible. Schelle f. biegsames Rohr. 

Collier de tube AV. Schelle f. vord. Rohr. 

Front pipe, single. 

Gasket for flange. 

Collar for flexible pipe. 

Collar for front pipe; 

DX - DJ - DJF. 

DV 

-w 10/70. 

b 10/70, 

Collier de tube AV. Schelle f. vord. Rohr. Collar for front pipe. Collar de tubo delan. 

DY - DLF - DV - DT. Vis des demi-colliers. Schraube f. Schellenhglften. Screw for halE collar. 

DY - DLF - DT. 

DV 

Patte renfort de support. Verst&rk.-Lasche f. Triiger. Clamping plate. Pata refuerzo de soporte. 

DX-DJ-DJF 

DX-DJ-DJF 

DV 

DY - DLF - DT D B G. 

DV 

Support de tube flexible. Halterung f. biegsames Rohr Support plate for flexible pipe. Soporte de tubo flexible. Support0 de1 t 

DY-DLF-DTDAD. 

DV 

DX - DJ - DJF. 

DV 

-w 10/70< 

-W 2170 

t-+ 2170, 

I-+ 10/70, 

-+I 10/70. 

-w 10/70 

I-+ 10/70 

Support de tube flexible. Halterung f. biegsames Rohr. Support for flexible pipe. Soporte de tubo flexible. Support0 de1 t 

DY - DLF - DV - DT. 

DY - DLF - DV - DT. 

DY - DLF - DV - DT. 

DX - DJ - DJF. 

Silentbloc entre ressorts. Silentblock zw. Fedem. Flexible linkage. Silenbloc entre muelle. Silentbloc tra 1 

&ran, c6te droit. Abschirmung, rechte Seite. Shield, R.H. side. Pantalla, lado derecho. Schermo lato I 

Rondelle isolante. Isolierscheibe. Insulating washer. Arandela aislante. Rondella isolar 

Pot principal, Hauptauspufftopf. Main silencer. Silenciador principal. &rmitta prinf 

ichappement - Partie A\ 

e crou de demi-collier. Mutter f. Schellenhiilfte. Nut for half collar. Tuerca de medio-collar. 

Tube flexible. Biegsames Rohr. Flexible pipe. Tubo flexible. 

Demi-collier de tube AV. Schellenhiilfte f. vord. Rohr Half-collar, Me&o-collar de tubo delan. 

Tube AV : Vord. Robr : Front pipe: Tubo delantero: 

- double. - doppel-Rohr. - double. - doble. 

Tubo delan. simple. 

Junta de brida tubo delan. 

Collar de tubo flexible. 

Collar de tubo delan. 

Tomillo de medio-collar de tube 
delan 

Auspuffanlage 
Vorderer Teil Exhaust - Front part. Escape - Parte delanterl Scirico . 

Dado per aem 

Tub0 fleaeible 

Semicollare de 

Tubo ant. : 

- doppio. 

Tubo ant. ain 

Guam. per flar 

Collare de1 tul 

Collare de1 tul 

Collare de1 tul 

Vite per aemit 

Staffa rinforxo 
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” 
20- 

1 
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-23 

-33 
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I NUMRROS K 

19 DX 183-45 

DX 183.45 A 

1 

1 

G. 

D. 

20 

21 

DX 183-61 1 

DX 183.62 1 

22 

23 

24 

25 

26 

DS 183-70 A 2 

DX 182-123 2 

DX 182-128 2 

DS 183-72 A 4 

DS 183-83 

35 x 23.5 x 17. 

24 x 8,2 x 2. 

8 

2 

27 ZD 9029 530 U ? TH 5 x 16. 

28 

29 

ZD 9030 630 U 2 TH 6 x 20. Vis #&ran. 

ZD 9048 530 U TH 7 x 20. 

30 

31 

32 

33 

ZD 9048 600 U 

ZD 9372 000 W 

ZD 9524 100 U 

ZD 9522 200 U 

ZD 9526 200 W 

34 ZD 9276 300 U 

TH 7 x 22. 

TH M ‘7 x 25. 

H M 7 x 100. 

H M 8 x 125 

H M 8 x 125 

7,s x 30 x 2. 

4 10/70. 

I-+ 10/70. 

khappement - Partie AV 
(Suite) 

Support d’btrier de rersort. 

&ran de tube flexible. 

&ran de pot principal. 

Rtrier de ressort. 

Reseort inf6rieur. 

Ressort sup6rieur. 

Cale caoutchouc. 

Rondelle libre : 

- #6cran. 

- de silentbloc. 

Vis des 6crans. 

Vie 

- de support d’6trier. 

- de ressort inf. de pot. 

Vie de tube flexible. 

Vie de collier. 

lhrou de tube flexible. 

lhron de silentbloc : 

Schraube f. Abechiiung. Screw for shield. 

Schraube : SCreW 

- f. Biigeltrliger. - for support plate. 

- f. unt. Topffeder. - for lower spring. 

Schraube f. biegsames Rok. screw. 

Schraube f. Schelle. Screw. 

Mutter f. biegsames Rohr. Nut. 

Mutter f. Silentblock : Nut: 

Tornillo de pantalla. 

Tomillo : 

- de soporte de estribo. 

- du muelle inferior de tubo 

Tomillo de tubo flexible. 

Tomillo de collar. 

Tuerca de tubo flexible. 

Tuerca de silentbloc : 

Vite per schel 

Vite : 

- per support 

- per molla in 

Vite de1 tub0 f 

Vite per colla 

Dado de1 tubI 

Dado de1 silel 

Rondelle de support d’btrier. Scheibe f. BiigeltrPger. Washer. Arandela de soporte de estribo, Rondella per 1 

Auspuffanlage 
Vorderer Teil 

(Forts.) 

Tr8ger f. Bilge1 xur 
Federbefestigung 

Abschirm. f. biegsamer Rohr. 

Abschirmung fur 
Hauptauspufftopf 

Biigel f. Feder. 

Untere Feder. 

Obere Feder. 

Gummiplatte. 

Fiberscheibe : 

- f. Abschirmung. 

- f. Silentblock. 

Schraube f. Abschinnungen. 

Exhaust - Front part Escape - Parts delantera 
(Cont.) (Cont.) 

Support plate. Soporte de eetr. de muelle. Supp. della eta 

Shield for flexible pipe. 

Shield for main silencer. 

Pantalla de tubo flexible. 

Pantalla de silenciador 

Schermo de1 tt 

Schermo della 
principal, 

Clamp for spring. 

Lower spring. 

Upper spring. 

Paking, rubber. 

Fibre washeri 

- for shield. 

- for flexible bush. 

Screw for shields. 

Rstribo de muelle. 

Muelle inferior. 

Muelle superior. 

Suplemento caucho. 

Arandela iibra: 

- de pantalla. 

- de silentblor. 

Tomillo de pantalla y tubo 

Staffa per mo 

Molla inferiors 

Molla superior 

Speasore di gc 

Rondella di fi 

- dell0 schem 

- de1 silentblo 

Vite per echen 
intermedio, 

Scdirico - 

(C( 

CuraIogur 604 
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1 

- 

2 

NUMl?ROS 

:C 9615 772 U 

:C 9615 732 U 

:G 9619-133 W 

!D 9236 300 U 

x 

- 

4 

2 

? 

2 

,X - DJ - DJF. 

,25 x 15 x 1,5. 

,15 x 14. 

chappement - Partie A\ 
(Suite) 

!krou de tube de sortie. 

hrou clip des Ccrans. 

Iondelle des &ram. 

Xondelle des vis d’kxans. 

Auspuffanlage 
Vorderer Teil 

(forts.) 

Mutter f. Austrittsrohr. 

Zlipsmutter f. Abschirmung. 

kheibe f. Abschirmung. 

kheibe fiir Schraube fiir 
Abschirmung 

Exhaust - Front part 
(Cont.) 

Yut. 

Tut clip. 

Rasher. 

Washer for screen screws. 

. 

iscape - Parte delantera 
(Cont.) 

l’uerca de tubo de salida. 

ruerca clip. 

Arandela de pantalla. 

Arandela de tornillos de 
pantallas. 

Scirico . 

0 

Dado per tub, 

Graffetta deg 

Rondella degl 

Rondella per 
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I llTJM.mOS K khappement - Partie AF 
Auspuffanlage 
Hinterer Teil Exhaust - Rear part Escape - Parte trasera Scarcio I 

1 DX 182-O D B G (Sauf DV) 

DX 182.011 A 

4 E 5 415 777 T 

DX 182.0 A 

Pot de sortie avec tubes : Austrittstopf m. Rohren : Silencer with pipes: Silenciador de s&da con tubo Marmitta terr 
trasero 

DX 182.019 A 1 

4 E 5 415 778 C 1 

BL 

BK 

D & D (Sauf DV) 
R.p. DX 182-019 A. 

BLDBD 

BKDPD 

BK (SD) @B (NO) 

4 6171. 

W 6/71. 

t-b 6/71. 

-W 6/71 

l-b 6/71. 

W 6/71. 

b 6/71. - 

2 1 Ensemble tube AR sous caisse Sate Rohre unter Wagenkaeten Set of pipes under body: Conjunto de tubos bajo caja : Insieme tubi 

DX 182.905 B DVDhG -W 6/71. 

4 D 5 402 982 R DVDiiD -+I b/71. 

DX 182.3 

DX 182.65 

1 D 5 410 412 B 
DX 182.69 

DX 182-76 

T.T. Sauf DV, Tube entre pots. Rohr zw. Tiipfen. Pipe between silencers. Tubo entre silenciadores. Tubo tra ma 

Den&collier sup. Ob. Schellenh8lfte. Half collar, upper. Medio-collar superior. Semicollare 9 

Demi-collier inf. Unt. SchellerUlfte. Half collar, lower. Medio-collar inferior. Semicollare i 

6 

7 

Demi-collier AR. Hint. Schellenh8lfte. Medio-collar trasero. 

DX 182-80 

DX 182.80 A 

DX 182-80 B 

96 x 30 x 8 D P G. 
126 x 30 x 8 D i D. 
103 x 30 x 8 D i G. 

Bande caoutcbouc. Gummistreifen. 

Half collar, rear. 

Rubber band. Banda caucho. 

Semicollare I 

Striscia di gc 

8 

9 

D 182.84 28 x 28 x 15. Plaquette de bande. Plakette f. Gummistreifen. Plaqueta de banda. 

1 D 5 410 472 D 
D 182.85 

8 x 10 x 17. Entretoise de baude. Abatandsbiichae. 

Plate for baud. 

Distance bush for band. Separador de banda. 

Placchetta p 

Distanziale 1 

6 
4 

2 

2 

2 

10 

D P 6. 
D 1 D. 

ia 

11 

12 

DX 182.87 But6e des tubes de sortie. 

Collier AR des tuber. 

Vis de demi-ccdlier mp. 

Bcrou de colliers. 

Anschlag f. Auatrittsrohr. Tope tubo de salida 

DX 182.101 D & G. Hint. Schelle f. Rohr.. 

ZD 9346 700 W Schraube fiir obere 
ScheIlenh8lfte 

Mutter f. Schelle. 

Rubber buffer 

Collar, rear. 

Crew for upper half collar. 

Nut f. collar. 

Collar trasem de tnbo. 

TH M 7 x 38. TorniIlo de1 medio-collar 
superior 

Tuerca de collar. 

Reggispinta 

Colhre post. 

Vite per sem 

Dado per co1 

Catalagus 604 

ZC 9615 044 U II M 7 x 100. 
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NUMeROS 

DM 232.64 

DX 232.90 

DX 232.290 A 

DX 242-l B 

DX 242.201 A 

DX 242.42 

DX 242-67 B 

DX 242.67 D 

DX 242.274 A 

DX 242.45 A 

DX 242.45 B 

DX 242.230 A 

DX 242.280 A 

DX 242.267 A 

DX 242-46 

DX 242.46 A 

DS 242-47 A 

DX 242.247 A 

DX 242.49 C 

DX 242.250 A 

DX 242.252 A 

DX 242.277 A 

K 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

ch -150. 

R.p. DX 232.290 A u 11/70. 

l-b ll/?O. 

W. 

R.p. DX 242.280 A 
+ d.e.o. DX 242.217 A u l/10. 

R.p. DX 242.280 A u l/70. 

Ch -15” I-+ 9170. 

Ch -15” u 9jlO 
R.p. DX 242.238 A 

Ch -150 R.p. DX 242.238 A -+I 9170. 

Ch -1%’ w 9170. 

I--+ 9170. 

- g/70. 

Ch -15” D k G L 1390. 

Ch -150 D ii D L 2105. 

Ch -150 R.p. DX 242.247 A -W 9/70. 

Ch -150 I-- 9170. 

R.p. DX 242.277 A 

Ch -15” 

u 7/m 

u 7170. 

I-+ 7/70, 

i-w 7/m. 

Conduits de ventilation LuftfUhrung 

Protecteur pour support. 

Entretoise d’obturation pour 
radiateur in&n4 

Abechirmung f. Triiger. 

Abdichtzwischenstiick fiir 
geneigten Kiihler 

Collecteur d’air : Windfangblech a. Kiihler : 

- en plastique. - aus Plastik. 

ArrBtoir de cadre. Sicherungsblech f. Rahmen. 

Carcasse de conduit : Rahmen f. Liiftungsschacht : 

- option climatiseur. 

- saris volet. 

- option volet. 

- bei Einbau Luftumwiilzer. 

- ohne Verschlussklappe. 

- bei Einbau Verschlussklappc 

- option climatiseur. 

- option volet. 

- option climatiseur. 

- option 5 vitesses. 

- bei Einbau Luftumwiilzer. 

- bei Einbau Verschlussklappci 

- bei Einbau Luftumwazer. 

- bei Einbau 5.Ganggetriebe. 

Commande de volet de 
fermeture 

Betiitigung fiir 
Verschlussklappe 

- option climatiseur. - bei Einbau Luftumwiilrer. 

Volet de fermeture : Verschlussklappe : 

- 

Cadre avec conduit souple : 

- pour radiateur droit. 

- pour radiateur in&&. 

- pour radiateur in&&. 

- pour radiateur droit. 

Rahmen m. biegsamen Schachi 

: f. senkrechten Kiihler. 

- f. gene&ten Kiihler. 

- f. geneigten Kiihler. 

- f. senkrechten Kiihler. 

Ventilation duct 

Protector f. support. 

Obturation distance piece for 
inclined radiator: 

Air cowl: 

- in plastic. 

Lockplate. 

Body of duct: 

- air conditioner option. 

- without shutter. 

- shutter option. 

- air conditioner option. 

- shutter option. 

- air conditioner option. 

- 5.speed gearbox option. 

Control f. shutter: 

- air conditioner option. 

Shutter: 

Frame with flexible connection 

- f. vertical cooler. 

- f. inclined cooler. 

- f. inclined cooler. 

- f. vertical cooler. 

Conduct0 de ventilacibn 

- 

Protector de soporte. 

Chapa de estanqueidad de 
radiador inclinado 

Colector de aire : 

- de plastico. 

Ret& de1 cuadro. 

Armadura de conduct0 : 

- opci6n climatizador. 

- sin postigo. 

- opci6n postigo. 

- opci6n climatizador. 

- opci6n postigo. 

- opcidn climatizador. 

- opci6n CC 5 velocidades. 

Mando de postigo de cierre : 

- opcicin climatizador. 

Postigo de cierre : 

Cuadro con conduct0 flexible 

- para radiador vertical. 

- para radiador inclinado. 

- para radiador inclinado. 

- para radiador vertical. 

Condotto d 

Guar&ione E 

Lamiera di te 
ra 

Collettore d’cu 

- di plastica. 

Fermo per co1 

Carcassa de1 c 

- montaggio c 

- montaggio 8 

- montataggio 

- montaggio 81 

- montaggio d 

- montaggio S 

Comando per I 

Sportello di cl 

Cornice con Co: 

- per radiatore 

- per radiatore 

- per radiatore 

- per radiatore 

@dqum 604 - C B” 1 - l-72 
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I 

NUMl&OS 

DS 242.51 

DS 242-55 A 

DX 242-55 A 

DS 242.90 

DX 242-90 

DX 242-109 A 
DX 242-244 A 

D’S 242-112 

RX 242-112 

DX 251-75 A 

A 525-95 A 

DX 622-97 A 

DX 622-121 

DX 242-259 A 

ZD 9028 400 U 

ZD 9029 400 W 
ZD 9345 030 W 
ZD 9383 100 W 
ZD 9197 200 U 

ZD 9231 900 U 

; 

1 

t 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 

2 

1 

? 

1 

4 
1 
4 
2 

11 

1 

hp. 

u 9170 

R.p. DS 242-55 A I--, 9170 

R.p. DX 242-90 u 7170 
w 7170 

Ch -150 Bp. DX 246244 A -W 9170 
ch -150 w 9170 

ch -150. 

ch -154 

Illf. Bande de fixation de conduit. 

TH 5 x 20. Vie du conduit sur radiateur. 

TH 5 x 45 Ch -150. 
TH M 7 X 15. 
TH M 9 X 42. 
T.P. 2.4 x 6. 

Vis de c~mmande de volet. 
Vis du collecteur. 
Vis du radiateur sur support. 
Rivet du conduit de 

ventilatior 
H 5 x 75 Ch -150. &OU de commande de vole1 

Conduits de ventilation Luftfghrung 
(Suite) (Forts.) 

Bade de fixation de conduit. 

lolnt de carcasse du conduit. 

Wle de conduit. 

Support d’arret de chalne. 

Ressort de rappel du volet : 

- option climatiseur. 

Obturateur d’entree de 
manivelle sur plaqu 

de police 

Barillet serre cable de 
commande 

Support de roue de secours. 

Gale de &&ge du support de 
TOUf 

Ventilation duct 
(Cont.) 

Befestigungsetreifen fiir 
Schacht. 

Dichtung f. starren Tell des 
Sehachtes, 

Grill f .  Liiftungsschacht. 

Kettenhalterung. 

Riickholfeder f. Kappe : 

- Bei Einbau einea 
Luftumwtizera 

Verschlussstopfen des 
Dun&gangs f. Andrehkurbe 

am Kenuzeichenblech 

Klemme fiir Bet%Quugezug. 

Halterung fur Ersatzrad. 

Einstellblechfti Haltetraverse 

Band aur Befestigung der 
Ltlftfiihlllllg 

Schraube f. Schacht. 

Schraube f. Btitigtmg. 
Schraube f. Luftf&mq. 
Schraube f. Kiihler. 
Niet f.  Kiihh&acht. 

Mutter. 

Securing band for duct. 

Gasket for body of duct. 

Grille f.  duct. 

Stop support f .  chain. 

Return spring for shutter: 

- air conditionner option. 

Plllg f.  handle hole on number 
plate 

Tnmnion f. control cable. 

Support f .  spare wheel. 

Packing f. adjusting wheel 
support 

Band securing the duct. 

Screw for radiator duct. 

Screw for shutter control. 
Screw for cowl. 
Screw for radiator. 
Rivet for ventil. duct. 

Nut. 

Conductos de ventilacien 
(Cont.) 

Tira de fijaci6n de conductor. 

Junta de armadura de1 
conducts 

Rejilla de1 conducto. 

Soporte de1 tope de cadena. 

Muelle de retroceso de 
cortinilla 

- opcih climatizador. 

Obturador de entrada de 
manivela en plata matricul 

Barrilete de retenci6ndFm$i 

Soporte de rueda de repuesto. 

Suplemento de reglaje de 
soporte de rued 

Cinta de sujecih de conduct0 

Tomillo de1 conduct0 sobre 
radiado 

Tornillo de mando. 
Tornillo de1 colector. 
Tomillo sobre soporte. 

Remache de1 conduct0 de 
ventilaci6 

Tuerca. 

Condotto di 

6 

Baudella di fir 

Guarniaione p 

Griglia per co: 

Support0 per 

MoUa di ritor, 

- con &math 

Tappo per foj 
mar 

Morsetto per 

Support0 per 

Speesore di r( 

Stricia per fir 

Vite condottc 

Vite comand 
Vite colletto! 
Vite radiatot 
Bivetto cond 

Dado. 
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I NUM&ROS 

ZD 9248 200 U 

ZD 9614 036 U 

ZD 9274 600 2 

ZD 9275 100 Z 

ZD 9277 000 U 

ZD 9290 200 U 

ZC 9089 149 U 

ZC 9585 698 U 

zc 9614 028 U 

ZC 9614 018 U 

ZC 9615 778 U 

ZC 9615 791 U 

ZD 9275 000 U 

ZC 9619 133 W 

ZD 9029 530 U 

zc 9615 811 U 

ZD 9345 330 W 

3 

L 
4 
? 
2 

4 

2 

1 

1 

1 

1 

4 

2 

2 

1 

2 

4 

4 

4 

7,5 x 14. 

TX 4,85 x 16. 

4,85. 

5,5 x 12 x 1. 

5.1 x 12.2. 

TH 5 x 18. 

Ch -156. 

4,85. 

$3 5x 75. 

9,5 x 29. 

5.5 x 15 x 15. 

Ch -150. 

TH 5 x 16. 

Conduits de ventilation 
(Suite) 

Luftfijhrung 
(Forts.) 

Rondelle pour collecteur d’air. 

Collier de serrage der rac~~rdr. 

Vis du conduit de ventilation. 

Vis parker de conduit 8u~ 
traverse. 

Rondelle du conduit de 

Scheibe f. Luftfiibnmg. 

Befestig.-&belle. 

Schraube f. Schacht. 

Schraube f. Luftfiihrung an 
Travers 

Scheibe. 
ventilation. 

Rondelle contact. Scheibe o Kontakt 11. 

Via du tirant sur radiateur. Schraube f. Kiihlerstrebe. 

Bride serrage de gaine. 

Collier de serrage de raccord 

Flansch f. Hiillenbefest. 

Schelle f. ob. Ansaugrohr. 
sup&ieur. 

Collier sur tube i&rieur Schelle f. mittl. Ansaugrohr. 
d’aspiration, 

&rou clip du conduit rigide. 

&rou en cage du support 
d’arrgt de chalne 

Rondelle pour plaquettes. 

Rondelle : 

- de 6xat. du &ant. 

- de commande de volet. 

Vie support de roue. 

hrou en cage support de roue 

Clips-Mutter f. starren Schach 

Kiifig-Mutter fiir 
Ketteuhalterun 

Scheibe f. Gummiunterlagen. 

Scheibe : 

- f. Strebe. 

- f. Klappenbet&gung. 

Schraube f. Haltenmg. 

Kiiligmutter f. Halterung. 

Vis d’entretoise aur radiateur. Scbraube am Kiihler. 

Ventilation ducts 
(Cont.) 

Washer for air cowl. 

Collar. 

screw for vent& duct. 

jcrew f. duct on cross-member 

Washer. 

6 Contact u washer. 

Screw for tie-rod. 

Clip for sheath. 

Collar. 

Collar. 

Nut clip. 

Nut with cage f. chain stop 
support 

Washer. 

Washer: 

- for tie-rod. 

- for shutter control. 

Screw f. wheel support. 

Nut with cage for wheel 
support 

Screw ou radiator. 

Conductor de ventilacidn 
(Cont.) 

Arandela para colector de aire. 

Collar de sujecidnde 10s racores, 

Tomillo de1 conducto. 

Tornillo de conduct0 sobre 

Arandela. 

traviesa 

Arandela o contact )I. 

Tomillo de tirante sobre 
radiador, 

Brida de sujeci6n de funda. 

Collar de sujeci6n de racer 
superior 

Collar sobre tuho inferior de 
asptaci6n 

Tuerca clip de1 conducto rigid0 

Tuerca con caja de1 soporte dc 
tope de cadena 

Arandela para plaqueta. 

Arandela : 

- de fijacidn de1 tirante. 

- de mando de cortinilla. 

Tomillo de1 soporte de rueda. 

Tuerca en cajilla de soporte de 
rueda 

Tornillo sobre radiador. 

L 

Condotto d 

K 

Rondella co& 

Cdlare eem3gi 

Vite condotto 

Vite per condo 

Rondella. 

Rondella contt 

Vite &ante su 

Flancia set-rag! 

Collare raccord 

Collare raecord 

Dado clip cone 

Dado in gahbl 

Rondella sotto 

Rondella : 

- fissaggio tira 

- comando spa 

Vite per suppol 

Dado in gahhia 

Vite sul radiato 

- C no 1 - l-72 
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I NUB&ROS 

1 2 S 5 412 346 Y 
D 232-03 
zc 9857 105 u 

1 D 5 418 102 N 

2 

DV 232-78 

DVF 232-78 

DX 232-78 

3 DX 232-94 

4 DX 232-96 

5 DS’ 234-01 A 

DX 234.01 B 

DX 235-l 

DD 235-3 

DX 235-4 

9 DX 235.10 

10 DX 235-11 A 

11 HY 174.99 

DX 232.82 

DX 232-82 A 

ZD 9366 330 W 

ZD 9383 130 U 

ZD 9257 300 U 

ZD 9290 300 U 

zc 9088 284 U 

ZC 9614 085 U 

ZC 9614 035 U 

ZC 9614 036 U 

ZC 9619 024 U 

x 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

? 
? 
1 

2 

1 

1 
1 
1 
? 
P 
2 

T.T. Sauf (IE) Canalisation d’eau 
Option Climatiseur du radiateur 

UAC.. Bouchon de radiateur : Kiihlerverschluse : Radiator cap: Tap6n de radiator : Tappo radiat 

aPJB. 
- avec soupape d4preeaion. - m. Unterdriickventil. - with. 

Tirant de radiateur. Zugstrebe f. Kiihler. Tie-rod. 

(DT) Ch -56. 

(DV) Ch -5”. 
(DJF - DLF) AMRU. Ch -5”. 
(DX - DJ - DY - DJF - DLF) 
Sauf AMBU. (DV - DT) Ch -150. 

DX - DJ - DY - DJF Ch -50. 
T.T. Ch -15% 
Ch -50 DV - DT - DLF. 

6 x 9 x 340. 

sup. 

elmm. 

e2mm. 

TH M 5 x 20. 

TK M 9 x 42. 

Cr % 8. 

co 0 5. 

0 8 x 125. 

0 69. 

9.5 x 29 x 2.5. Rondelle radiateur. Scheibe f. Kiihler. Washer f. radiator Arandela de radiador. Rondella per 

Coupelle sur plaquette. Zentrierteller f. Platte. Cup on pad. Copela sobre plaqueta. Scodelliuo pl; 

Plaquette 6lastique. Gummiplatte. Rubber pad. Plaqueta elastica. Placchetta el, 

R6gulateur thermostatique. Thermostat-Regler. Thermostat. Regulador termost6tico. Regolatore te 

Tube d’aspiration. Ansaugrohr. Suction pipe. Tubo de aspiracibn. Tubo aspiraz: 

Raccord aup&ieur. Ob. Verbindung. Rubber tube. Racer superior. Raccordo sup 

Vidange radiateur. Ablassrohr f .  Kiihler. Drain pipe for radiator. Tubo de vaciado de radiator. Tubetto di SC, 

Raccord de pompe B eau. 

Raccord inf&eur. 

Collier de oerrage de tube. 

Gale de r6glage du radiateur : 

Via du tirant B radiateur. 

Vi0 fixation radiateur. 

Rondelle du Grant. 
Rondelle i radiateur. 

&on tirant h radiateur. 

Collier de serrage. 

Kghlkreislauf zum KOhlei r Radiator water piping 

Verbind. f. Waaeerpumpe. Union. Racer de bomba de agua. Raccordo po, 

Untere Verbindung. Union, lower. Racer inferior. Raccordo inf. 

Schlauchbinder. Collar. Collar de sujecion de tubo. Collare serrag 

Schraube zw. Zugstrebe und 
Kiihler 

Befest. - Schraube fiir Kiihler. 

Scheibe f. Zugstrebe. 
Scheibe f. Kiibler. 
Mutter f .  Zogstrebe. 

Befertig. - Schelle. 

- 

Screw betw. tie-rod a. radiator, 

Securing screw for radiator. 

Washer f. tie-rod. 

Washer f. radiator. 

Nut f. tie-rod. 

collar. 

Tuberia de agua Canali 
del radiator acqua 

Tirante de radiador. Tirante radia 

Tomillo entr. tirante v 
-radiador 

Tornillo de suiecion de 
radiador, 

Arandela de tirante. 

Arandela de radiator. 

Tuerca de tirante. 

Collar de aprete. 

Vite fra tiranl 

Vite di fissat 

Rondella de1 1 

Rondella per 

Dado per tira 

Collare. 

Coralogus 604 
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I NUMEROS 

1 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

1 D 5 412 346 Y 
D 232-03 

1 D 5 418 102 N 

DX 232-218 A 

DX 232-89 

DX 232-94 

DX 232-96 

DX 232-212 A 

DX 232-213 A 

DX 232-222 A 

DX 232-221 A 

DS 234-01”A 

DX 235-l B 

2 D 5 412 456 U 

DX 235-103 A 

DX 235-4 

DX 235-4 A 

DX 235.10 

DX 235-11 A 

DX 235-29 

2 D 5 415 547 S 

DX 235-129 A 

2 D 5 415 548 C 

DX 235-126 A 

DX 235-135 A 

D 391-113 

HY 174-99 

AM 171-90 

AM 171-91 A 

I  

K W) 

T.T. Climatiseur w 11/70 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Climatiseur @auf IE) 
R.p. DX 232-221 A. 

UE). 

Climatiseur (Sauf IE) 

Ch -15”. 

sup. 

6 x 9 x 340. 

6 x 9 x 690. 

II& 

IIlf. 

(IE) R.p. 5 415 548 C 

W 

P). 

W- 

8 x 12 x 15. 

-w 4170 

I-+ 4170 

-W 6/71 

W 6171 

-W .6/71 

I-- 6171 

4 6171 

I--- 6171 

Canalisation d’eau KUhlkreirlauf Walter piping Tuberia de agua Canallua; 

du radiateur zum kUhler for radiator del radiador del ra 

Bouchon de nourrice : Stopfen f. Wasserbehiilter. 

- avec soupape de depression. - mit Ventil. 

Tirant de radiateur. Zugetrebe f. Kiihler. 

Tube souple digazage. Schlauch. 

Coupelle de plaquette. Teller f. Gummik&per. 

Plaquette Clastique. GummikZirper. 

Silenbloc iixat. nourrice. Gummihiilse f. Behiilter. 

Nourrice nue de radiateur : Wasserbehiilter : 

Water can plug. Tapim de dep6sito. Tappo de1 earl 

- with valve. - con valvula. - con valvola 

Tie-rod for radiator. Tirante de1 radiador. Tirante per ra, 

Flexible pipe. Tubo flexible. Tubo flesslbile 

Cup for flex. block. Copela de bloque flex. Scodellino per 

Flexible block. Bloque flexible. Blocco flees&l 

Flexible bush f. can. Casquillo flex. de deposito. Boccola flesz. 1 

Water can for radiator: Deposit0 de1 radiator : Serbatoio per 1 

R6gulateur thermostatique. Thermostat - Regler. Thermostatic regulator. Regulador termostatico. Regolatore ter 

Tube d’aspiration en m&l : Anaaugrohr : Inlet pipe: Tuho de aspiration : Tubo di aspirs 

‘. 

Raccord du radiateur avec 
gain0 vinyls 

Tube de vidange radiateur. 

Tube de trop plein. 

Raccord de pompe. 

Raccord radiateur. 

Tube souple de noun-ice : 

- option climatiseur. 

Verbindung m. Vinyle-Hiille 
fiir Kiihler 

Ahlassrohr. 

Uberlaufrohr. 

Verbindung f. Pumpe. 

Verhindung f. Kiihler. 

Schlauch f. Behillter : 

- bei Einbau eines 
Luftumw8lzers 

Vinyle tube with sheath for Tubo de vinyle con funda para Tubo di vinyle 
radiator 

Drain pipe. 

Overflow tube. 

Union f. pump. 

Union f. radiator. 

Flex. pipe f. can : 

- equipment with air 
conditioner 

. el radiador 

Tubo de vaciado. 

Tubo de desrame. 

Racer de bomba. 

Racer de radiador. 

Tubo flex. de dep6sitc. 

- option climatizador. 

Tubo di scaric~ 

Tubo de1 tropI 

Raccordo per 1 

Raccordo per I 

Tubo flees. per 

- opcione clim1 

Tube souple de culasse. 

Tube souple avec bagues. 

Bague caoutchouc tube de 
trop plein 

Collier de serrage tube. 

Entretoise fixation noun&e. 

CEillet sur tirant. 

Schlauch f. Zylinderkopf. Flex. pipe f. cylinderhead. Tubo flex. de culata. Tubo fless. per 

Schlauch m. H&en. Flex. pipe with bushes. Tubo flex. con manguitos. Tubo flees. con 

Gummihiilse fur Uberlaufrobr. Rubber bush for overflow tube Manguito de tubo de desrame. Boccola per ti 
! .  

Schlauchbinder. Collar for pipe. Collar de sujecion de tubo. Collare di e+erIa 

Abstandstiick f. Behiilter. Distance piece f. can. Separador de depbsito. Distanziale per 

use, an Zugatrebe. Grommet ou tie-rod. Ojete en &ante. Anello prote% 1 

I  

Catalogue 604 - C no 1 - 1-72 
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NUMEROS 

ZD 9028 400 U 

5D 9029 530 U 
4D 9383 130 V 
!D 9231 900 U 
4D 9524 000 W 
ZD 9238 500 U 
ED 9257 300 U 
ZD 9275 000 U 
GD 9277 000 U 
CD 9290 300 U 
SC 9615 186 U 
ED 9614 038 U 
ZC 9614 022 U 
ZC 9614 028 U 
ZC 9614 035 U 
ZC 9614 036 U 
ZC 9614 038 U 
ZC 9614 085 U 
ZC 9615 725 U 
ZC 9619 837 U 

- 

B 

- 

I 

1 
1 
2 
4 
4 
1 

2 
I 
2 
? 
I 
i 
! 
i 

1 
I 

- 

1 

1 
1 
1 
1 

1 
! 
: 
I 

1 

, 

WI 
T.T. Climatiseur w 11/70 

rH 5 x 20. 

l’H 5 x 16. 
l’H M 9 x 42. 
3 5 x 75. 
I M 6 x 100. 
0 6.3 x 11. 
2r 0 8. 
a.5 x 20.2. 
i.5 x 12 x 1. 
i,l x 16.2. 
0 8 x 125. 

L 120. 
0 70. 
0 45 B 60. 
0 55 B 75. 
$3 30. 
0 69. 
5 x 75. 

- 

Canalisation d’eau 
du radlateur 

(Suite) 

Vie de nourrice our radiateur. 

Via du tirant. 
Vir de radiateur. 
$crou de nourrice B radiateur. 
Kcrou de nourrice B pompe. 
Rondella nourrice B pompe. 
Rondelle du tirant. 
Rondello de radiateur. 
Rondelle nourrice. 
Rondelle du tirant. 
lhrou du tirant. 
Collier : 

Rcrou en cage du tirant. 
Agrafe tube de trop plein. 

Kghlkreirlauf 
zum Kghler 

(Forts.) 

Scbraube ftir Behither am 
Kiihle: 

Schraube f. Zugstrebe. 
Schraube f. Kiihler. 
Mutter f.  Behiilter. 
Mutter f.  Behiilter. 
Scheibe f. Behiilter. 
Scheibe f. Zugetrebe. 
Scheibe f. Kiihler. 
Scheibe f. Behiilter. 
Mutter f.  Zugstrebe. 
Mutter f.  Zugstrebe 
Schelle : 

KLfigmutter f.  Strebe. 
Klammer f. Uberlaufrohr 

Water piping 
for radiator 

(Cont.) 

Can screw on radiator 

Screw f. tie-rod. 
Screw f. radiator. 
Nut f.  can. 
Nut f.  can. 
Washer f.  can. 
Washer f.  tie-rod. 
Washer f.  radiator. 
Washer f.  can. 
Washer f.  can tie-rod. 
Nut f.  tie-rod. 
collar: 

Nut with cage f. tie-rod. 
Glip f.  overfow t&x. 

Tuberia de agua 
del radiador 

(Cont.) 

Tornillo de depbsito, sobre 
radiador 

Tornillo de &ante. 
Tornillo de radiador. 
Tuerca de depkito. 
Tuerca de depbsito. 
Arandella de depbsito. 
Arandella de tirante. 
Arandella de radiador. 
Arandella de depbsito. 
Arandella de tirante. 
Tuerca de &ante. 
Collar : 

Tuerca con caja de tirante. 
Grapa de tubo de desrame. 

Canalizza 
del r 

‘t 

Vite per Serb; 

Vite di tirant 
Vite per radiz 
Dado per serl 
Dado per ser’ 
Rondella per 
Rondella per 
Rondella per 
Rondella per 
Rondella per 
Dado per tira 
Faschetta : 

GraEetta per 
Graffetta per 
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Akation Liiftung Ventilation Aireacih Aetl 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

10 

11 

12 

13 

14 

ca 

1 A 5 412 294 A 

DS 643-S 

DS 643-6 

DS 643-19 

DX 643-41 

DX 643-187 A 

DX 643-42 

DS 643-50 

DS 643.250 A 

DX 643-63 

DX 643-262 A 

DX 643-63 A 

DX 643-263 A 

DX 643-126 

DX 643-182 

DX 643-211 A 

DX 643-212 A 

DX 643-217 A 

DX 643-218 A 

DX 643-219 A 

DX 643-220 A 

DX 643-221 A 

DX 643.283 A 

ZC 9614 004 U 

ZC 9614 052 U 

DX 643-237 A 

ZD 9028 300 U 

ZD 9033 400 U 

ZD 9290 200 U 

ZD 9231 900 u 

zc 9619 878 U 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

6 

2 

1 

4 

4 

4 

2 

2 

qua 604 - C no 1 - 1-72 

Ch -50. 

D Ch -5”. 

AV. 

D Ch -50 - L 1,460 m 
R.p. DX 643-187 A. 

D Ch -50 - L 1,460 m 

G Ch -So - L 1,320 m. 

D Ch -5” 

-w 9170 

I--, 9170. 

R.p. DS 643-250 A. 
-w 4170 

AV l-w 4170. 

AVG -w 4/70. 

AV G R.p. DX 643-63 w 4/70. 

AVD 

AV D R.p. DX 643-63 A l-b 4170. 

G. 
D. 

G. 

D. 

L 765 u Ligarex . . 

L 870. 

TH 5 x 14. 

TH 5 x 10. 

HS x 75-h5. 

Crochet d’attache de sangle. Haken f. Spannband 

Conduit de chauffage et 
ahration. 

Leitung f. Heizung und 
Liiftung . 

Hook for strap. 

Duct for heating and 
ventilation 

Gancho de1 cintur6n. Gancio attacc 

Conduct0 de calefacci6n y Condotto rise, 
aireacidn 

Grille pare-insectes. Insektenabweisgitter. Insect grill. Rejilla parainsectos. Griglia parain 

Conduit d’alimentation d’air : Schacht f. Luftzufiihrung : Air suply duct: Conduct0 de aliment. de aire Condotto alh, 

Collier du conduit. Schelle. Collar. Collar. Collare. 

Collier avec patte. Schelle mit Lasche. Collar with lug. Collar con pata. Collare con str 

Prise d’air : Luftanschluss : Air intake: Toma de aire : Presa d’aria : 

Sangle (sans crochet). Spannband, o. Haken. Strap, without hook. Cintur6n sin gancho. Cinghia (aenza 

Prise d’air partie centrale. Luftanschluss (Mittelteil). Air intake (centre part). Toma de aire, parte central. Preaa d’aria, 1 

Grille d’ahration. Liiftungsgrill. Ventilation grill. Rejilla de aireaci6n. Griglia aerazic 

Conduit d’airation. Leitung f. Liiftung. Ventilation duct. Conduct0 de aireaci6n. Condotto aerag 

Boitier commandee aQateur. GehYuse f. Liiftungsbetiit. Housing f. ventil. controls. Caja de mandos de aireaci6n Scatola Cd0 a( 

Bouton de commandee Betiitigungsknopf. : Control knobs: Botdn de mandos : Bottone : 

- de volet iuf. - f. untere Klappe. - f. lower shutter. - de ventanilla inferior. - sportello inf 

- de volet de rhpartiteur. - f. Verteilungsklappe. - f. distribution duct. - de ventan. de repartici6n. - sportello rip 

Garniture d’itanch6iti. Dichtgarnitur. Seal. Guam. de estanq. Guam di tenu 

Collier : Schelle : Collar: Collar : Fascetta : 

Vis des pattes. - f. Liiftungsleitung. - f. vent. duct. - de conduct0 de aire. - per condotto 

Vis des pattes. Schraube f. Lasche. Screw f. lug. Tornillo de pata. Vite per staffa. 

Vie des grilles. Schraube f. Gitter. Screw f. grill. Tornillo de rejilIa. Vite per grigIis 

RondelIe de grille. Seheibe f. Gitter. Washer f. grill. Arandela de rejilla. Rondella per g 

lhrou de grille. Mutter f. Gitter. Nut f. grill. Tuerca de rejilla. Dado per grigli 

Agrafe. Khunmer. clip. Grapa. Graffetta. 
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NUMRROS 

M 641-O 

M 641.012 

NM 641-19 

IM 641-20 

IM 641-21 

IM 641-22 

6 642-07 
D 9029 530 U 

D 9233 400 U 

r Ducellier n. 

cc Ducellier n 12 V. 

rH 5 x 16. 

3 $2 X 9.4. 

- 

1 

1 

r 

1 

1 

, 

Pulseur d’air 

?ulseur cl’air. 

Iloteur. 

hrbine. 

Demi-coquille cot6 moteur. 

Demi-coquille cod turbine. 

Support. 

Jeu de balais du moteur. 

Via du pulseur. 

Rondelle BUT pdeur. 

Gebliise 

Gebliise. 

tiotor. 

:eblgserad. 

jcbalenbiilfte (Motorseite). 

jchalenhiilfte (Seite 
Gebliiserad) 

- 

1 

lkiiger. 

jatr Kohlen f. Motor. 

jchraube f. Gebllse. 

jcheibe f. Gebliise. 

Blower 

Blower. 

Motor. 

Fan. 

Half-shell (motor Bide). 

Half shell (fan side). 

Bracket. 

Set of brushes f. motor. 

Screw f. blower. 

Washer f. blower. 

- 

1 

1 

Pulsador de aire Pulsate 

Pulsador de aire. 

Motor. 

Turbina. 

Media-caja (Iado motor). 

Media-caja (lad0 turbma). 

soport. 

Juego de escobillas de motor. 

Tomilio de pulsador. 

Arandela de puleador. 

Pulsatore aria. 

Motore. 

Turbma. 

Semiecato (latt 

Semiscatoa (la 

supporto. 

Serie di spazzc 

Vite per pulsa 

Rondella per : 
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NUMEROS 

DX 564-5 B 

DX 564-265 A 

DX 564-266 A 

DX 564-284 A 

DX 564-289 A 

DX 564-290 A 

ZD 9231 900 U 

ZD 9290 200 U 

G. 

D. 

D B D. 

D B G. 
H5 x 75-h 

0 5. 

5 

D6givrage 

Buse de pare-brise. 

Tube souple de raccord de buse 

Conduit souple de liaison. 

Patte du tube de d6givraga 

Ecrou de buse sur planche d 
bord 

Rondelle de buse. 

Entfrostung 

Entfrosterdiise. 

Rohr zur Verbindung 
der Seitlicher Diise. 

Verbindungsleitung. 

Haltelasche f. Entfrosttmgsrohr. 

Mutter f. Dike am Arm-Brett, 

Scheibe f. Diise. 

Defrosting 

Nozzle for windscreen. 

Flexible tube. 

Flexible duct. 

Clip for defrosting tube. 

Nut f. nozzle on dashboard. 

Washer f. nozzle. 

Antihielo 

Boca de parabrisas. 

Tuba flexible de u&in de hoca 

Conduct0 flexible de uni6n. 

Patilla de1 tubo de antihielo 

I’uerca de boca en tablero. 

Arandela de hoca. 

I 

Sbrl 

Difhrsore de1 

Tubo tless. ra 

Condotto fleas 

StafIa flss. tu 

Dado per dilIu 

Rondella sul ( 
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I 

1 

2 

3 

10 

11 

12 

13 

14 

1: 

I( 

1; 

lf 

- 

- 

I 

I 

I 

: 

: 

I 

I 

I 

1 

I 

I 

I 

1 

1 

1 

1 

~ 1 

; !  

L : 

i 

i 

I 

I 

NUMEROS 

) 564-80 

IX 643-267 

X3 643.67 

j D 5 565-58 416 808 Y 

D 
1 

55;;60;09 J 
- 

D 5 416 807 M 

IX 642.015 A 

)M 642-04 

D 5 413 327 L 

IS 642-07 

IX 642.211 A 

IX 642-9 D 

!  D 5 414 424 K 
V 642.9 

IX 642.209 A 

DS 642.48 

DX 642.57 

DX 642.75 

2 D 5 418 325 M 
DX 642.84 

DX 642.85 

DX 642-285 A 

DX 642.110 

DX 642-114 

DX 642.230 A 

DX 642-229 A 

c 

3 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

AV D. 

DBD I-+ 3170. 

D. 

12 x 20 x 17 AR G. 

6 x 20 x 8 AV. AR. 

AR G. 

u Sofica n. 

aED.. 

a Jeager n. 

a Sofica n 80 x 80. 

Jeu de balais du moteur. 

Radiateur. 

EEL0 Tube de prise de chauffage. 

(W. 

AR. 

AV. 

R.p. 5 414.423 Z. 

L 600. 

(IE). 

D. 

G. 

Chauffage -5” Heizung -5” Heating -5” 

Patte du conduit BUT t81e de 
logement moteur. 

Bague (eaoutchouc) de via du 
groupe. 

Bague (caoutchouc) du groupe. 

Rondelle de bague du groupe. 

Groupe du chautfage et a&ration. 

Sonde thermomCtrique. 

Support du groupe. Tr8ger f. Heizelement. Support for group. 

Joint de bride du tube d’eau. Flanschdicht. f. Wasser-Rohl 

Tube de retour d’eau. Rohr f. Wasserriicklauf. 

Tube d’alimentation de robine’ 
i prise de chauffage 

Zuftihrschlauch von Hahn ZUL 
Heizungsanschlusc 

Epingle de robinet. 

Jeu de p&es de 6xat. motem 

Spange f. Thermostathahn. 

Satz Befeat.-Teile f. Motor. 

Demi-coquille c&6 moteur. 

Demi-coquille c&C turbine. 

Schalenh8lfte an Motorseite. 

Schalenhiilfte an Seite 
Gebllserad 

Lasche f. Heizleitung am Blecl 
der Motorlagerung 

Gummiring f. Schraube der 
Heizelements 

Gummiring f. Heizelement. 

lcheibe f. Ring des Heizelementa 

Heiz- u. Liift..Element. 

l’hermometersonde. 

Katz Kohlen f. Motor. 

Wiirmetauseher. 

Rohr f. Hei.-Anschluss. 

- 

1 

1 

. 

Lug for duct on panel housing 
engine. 

Rubber bush for screw for 

group. 

Rubber bush for group. 

Washer for group bush. 

Heating and ventilation group. 

Thermometer unit. 

Set of brushes for motor. 

Radiator. 

Pipe for heating inlet. 

Joint for water pipe flange. 

Pipe for water return. 

Feed pipe from valve to 
heating inlet 

Pin for valve. 

Set of parts securing motor. 

Half-shell on motor side. 

Half-shell on turbine side. 

Calefaccidn -5” 

Pata de conduct0 sobre chapa 
de alojamiento motor. 

Anillo (caucho) de tornillo de1 

grupo. 

hnillo (caucho) de grupo. 

handela de anillo de1 grupo. 

;rupo de calefacci6n y aireaci6n 

Ionda termometrica. 

Juego de escobillas de motor. 

Radiador. 

Tubo de toma de calefacci6n. 

Qoporte de1 grupo. 

Junta de brida de1 tubo. 

Tubo de retorno de agua. 

Tubo de alimentaci6n entre 
grifo y toma de calefaccidn 

Pasador de1 grifo. 

Juego de piezas de sujecci6r 
de motor 

Media caja lado motor. 

Media caja lado turbina. 

Ritcaldan 

Staffa per cond 

Boccola di gon 

Boccola di gor 

Rondella per I 

Gruppo r&al. ( 

Sonda termost 

Serie di spazzi 

Radiatore. 

Tubo press rh 

Support0 per 

Guam per fla 

Tubo di riton 

Tubo aliments 
rubinetto a pre 

Forcina per r 

S&e di pezzi 

Semiscatola la 

Semiscatola la 

catdogw 604 



446 

I 

- 

2c 

24 

27 

29 

30 

31 

32 

33 

- 

, 

b 

, 

, 

NUMEROS 

DX 642-225 A 

DX 642.226 A 

DX 642.221 A 

DX 642.228 A 

DX 642.269 A 

DX 642-273 A 

DS 643-52 

DM 643.82 A 

DX 643.208 A 

DM 643.116 

DM 643.117 A 

DW 643.119 

DS 643.156 

DX 643.202 A 

DX 643.277 A 

1 D 5 416 810 V 

DS 644.70 

DX 643.295 A 

DX 643.267 A 

K 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

(W. 

L 1150 AV D D & G. 

D B D L 1.100. 

D B G (I E). 

L 1500 AR. 

AR. 

5,5 x 8 x 10,s AR G. 

5,s x 8 x 16 AV - AR D. 

D&D -w 3170. 

DAD050 I--, 3170. 

Chouffoge -5” Heizung -50 
(Suite) (Forts.) 

Turbine. 

Robinet thermostatique. 

Joint de robinet. 

Moteur. 

Ressort sup&ieur du radiatem 

Patte de tube souple. 

Conduit entre radiateur et 
conduit de repartition 

Conduit de chauffage. 

Patte de maintien de conduit. 

Plaque de maintien de conduit 

Plaquette de fermeture. 

Conduit de r&partition d’air 
avec commandet 

Man&on de conduit. 

Entretoise de bague. 

Patte de conduit de chauffage 
- sur moteur es&e-glace. 

- 

r. 

1. 

Geblgserad. 

Hahn f. Thermostat. 

Dichtung f. Hahn. 

Motor. 

Ob. Feder f. Wgrmetauscher 

Lascbe f. Schlauch. 

Schlauch zw. Wiirmetauscher 
und Verteilerschacht. 

Heizungsleitung. 

Haltelasche f. Leitung 

Hateblech f. Leitung. 

Abschlussplakette. 

Luft-Verteilerschacht mit 
Betiitigungsziigez 

Muffe. 

Abetandsstiick f. H&e. 

Lasche f. Heizungsleitung : 
- a. Scheibenwischermotor. 

Heating -5” Colefocci6n -5. 
(Cont.) (Cont.) 

Turbine. 

Thermostat valve. 

Joint for valve. 

Motor. 

Upper spring for radiator. 

Lug f. flex. pipe. 

Duct between radiator and 
distribution duct, 

Heating duct. 

Clip for duct. 

Plate for duct. 

Closing plate. 

Air distribution duct with 
control units. 

Sleeve for duct. 

Distance piece for bush. 

Bracket f. heating duct: 
- on window wiper motor. 

Turbina. 

Grit-0 termostatico. 

Junta de1 grifo. 

Motor. 

Muelle sup. de radiador. 

Pata de tubo flex. 

Conduct0 entre radiador y 
conduct0 de repartici6n 

Conduct0 de calefaccibn. 

Pata de conducto. 

Placa de manten. de conduct0 

Plaqueta de cierre. 

Conduct0 de reparticibn de airc 
con mandos 

Manguito de conducto. 

Separador de1 anillo. 

Pata de conduct0 de calefacci6n 
- sobre motor limpiacrist. 

Riscoldq 

f  

Turbina. 

Rubinetto tr 

Guam. per I 

Motore. 

Molla super. 

Staffa per tti 

Condotto tra 
condoi 

Condotto de1 

Staffa di rite 

Staffa di rite 

Placchetta di 

Condotto rips 

Manicotto pe 

Distanziale p 

Staffa per ~01 
- d motore 
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NUMdROS 

ZD 9028 300 W 

ZD 9028 530 W 

ZD 9029 530 U 

ZD 9345 030 W 

ZD 9372 300 W 

ZD 9230 300 Z 

ZD 9246 600 U 

ZD 9266 800 U 

ZD 9275 600 Z 

ZD 9276 900 U 

ZD 9287 600 U 

ZD 9298 500 U 

ZC 9614 045 U 

ZC 9613 683 U 

zc 9614 022 U 

ZC 9614 OR1 U 

K 

2 
3 

4 

2 

2 

2 

1 

4 

1 

2 

2 

2 

1 

2 

2 

1 

TH 5 x 14. 

TH 5 x 25. 

TH 5 x 16. 

TH M 7 x 15. 

TH M 7 x 42. 

T.R. 4,85 x 19. 

18,2 x 24 - e 1. 

T.R. 3,s x 10. 

T.R. 3.5 x 9,s AR. 

5,s x 20 - e 1 AV - AR. 

L 287. 

L 438 AR. 

L 870. 

4,85 x 32. 

L 120. 

0 57. 

Chauffage -5” 
(Suite) 

Fixation 

via : 
- de conduit de r&partition. 

- du groupe de chauffage. 

- du support du groupe. 

- du support. 

- du tube p&e de chauffage. 

- de boitier de conduit. 

Joint tire de la mnde. 

Vis de patte de conduit. 

Vie de patte de conduit. 

Rondelle de vis du groupe. 

Collier du tube de sortie d’eau. 

Collier du conduit. 

Collier du conduit entre 
radiateur et r$artition. 

Vis du boftier mr planche de 
bord inf&ieur. 

Collier du tube retour d’eau. 

Collier sur durit inf&ieure 
radiateur. 

Heirung -5” 
(Forts.) 

Befestigung 

Schraube fiir : 

- Verteilerschacht. 

- Heizelement. 

- Tr&ger f. Heizelement. 

- Trgger. 

- Heiz. - Anechluesrohr. 

- Gehluse f. Leitung. 

Fiberdichtung. 

Schraube f. Schlauchlasche. 

Schraube f. Schlauchlasche. 

Scheibe. 

Sehelle f. Wasserablaufrohr. 

Schelle f. Heiz.-Leitung. 

Schelle f. Leitung zwischen 
Wiirmetauscher u. Verteiler. 

Schraube f. Gehiiuse am unt. 
Teil des Armaturenbrettee 

Schelle f. Riicklaufrohr. 

Schelle. 

Heating -5” 
(Cont.) 

Fixing 

Screw: 

- for distribution duct. 

- for heating group. 

- for group bracket. 

- for bracket. 

- for heating inlet tube. 

- for duct housing. 

Fibre joint. 

Screw for duct lug. 

Screw for duct lug. 

Washer. 

Clip for water outlet tube. 

Clip for duct. 

Clip for duct between 
radiator and distribution 

Screw for housing 
on lower dashboard 

Clip for water return pipe. 

Clip. 

Calefacciin -So Riscaldan 
(Cont.) 60 

Fijacidn 

Tomillo : 

- de1 conduct0 de repartici6n 

- de1 grupo de calefac. 

- de1 soporte de grupo. 

- de1 eoporte. 

- de1 tubo de toma calef. 

- de caja de conducto. 

Junta (fibra). 

Tomillo de pata (conducto). 

Tomillo de pata (conducto). 

Arandella. 

Collar der tubo de salida de 

8gua 
Collar de conducto. 

Collar (conduct0 entre radiadol 

Y reP=t.) 
Tomillo de caja en plancha dt 

abordo 

Collar de tubo retomo de agua 

Collar. 

Fissc 

Vite : 

- condotto di 

- gruppo risca 

- support0 gn 

- supporto. 

- tub0 press I 

- scatola de1 c 

Guam. di fibra 

Vite per etaffa 

Vite per staffa 

Rondella per v 

Collare per tul 

Coilare per co1 

Collare per cox 
radiate 

Vite per boccc 

Collare per tuf 

Collare. 

Catologue 604 - 
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NUMKROS 

DX 644-218 A 

DX 644-251 A 

DX 644-270 A 

DX 644-212 A 

DX 644-274 A 

2 D 5 422 287 C 

DX 644-273 A 

DX 644-284 A 

DX 644-292 A 

DX 644-293 A 

DX 644-294 A 

ZC 9619 897 U 

1 K 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

PA. 

L 555 mm. 

L 825 mm. 

L 870 mm. 

Commander Betiitigungszgge 

de chauffage - 5 ‘C fgr Heizung - 5 OC 

Commande de robinet avec 
rampe 

Betiitigungssug fiir Hahn mit 
Triiger. 

Rampe de commsnde de 
deviation ou de chautfage sari 

c&ble cans bouton 

Tdger f. Betiitigungszug ftir 
Umlenkung oder Heizung, 

ohne Zug und Knopf. 

Jonc de boitier. 

Boitier de chauifage : 

Zierleiste f. Heizgehfuse. 

Heizgehliuse : 

- avec plaque indicatrice. 

- avec plaque indicatrice et 

- mit Anzeigeschild. 

- m. Anzeigeschild U. Symbol. 
sigh 

Plaque indicatrice de Aneeigeschild fiir Heizung. 
chauffage 

Bouton de levier de commande Knopf f. Betiitigungshebel. 

Cable de commande avec gaine 

- de volet de dhviation. 

- de volet de chauffage. 

- de robinet thermostatiqua. 

Bet&g.-Zug m. Hiille : 

- f. Umlenkklappe. 

- f. Heizungsklappe. 

- f. Thermostathahn. 

Agrafe de clble sur rampe Cde Klammer f. Zug. 

Control units Mandos de calefaccibn 
for heating -5 *C -5°C 

Control cable for valve, with 
support 

Control support for deflection 
or heating, without cable noi 

knob 

Beading f. housing. 

Heating housing: 

- with indicator plate. 

- witb indicator plate and 
abbrevration 

Indicator plate for heating. 

Knob for control lever. 

Control cable with sheath: 

- f. shutter. 

- f. heater shutter. 

- f. Thermostatic valve. 

Clip f. cable. 

Mando de grifo con soporte. 

Soporte de mando de 
desviaci6n o. calefaccibn, sir 

cable ni botdn 

Junquillo de caja. 

Caja de calefacci6n : 

- con placa indicadora. 

- con placa indicadora con 
sigla 

Placa indicadora de 
calefacci6n 

Boton de palaquita de mando. 

Cable de mando con vaina : 

- de ventanilla de desviaci6n. 

- de ventauilla de calefacci6n. 

- de grifo termostatico. 

Grapa de cable. 

~- 

Come 
riscaldalr 

Comando de1 1 

“uPy$a$;z 
e’ * 

senixi 

Cornice della s 

Scatola di rise, 

- con targhett, 

- con targhett, 

Targhetta indi 

Bottone per le 

Cavo di coman 

- per sportello 

- per stortello ( 

- per robineto 

Graffetta cave. 

Cdogue 604 - C B” 1 - 1-72 



451 



452 

2 
‘24 .ll -10.23.9 ’ 


